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»DRUŽINSKI TEDNIK«
ob C ftr tk lh . U r e d n l i t T O  I n  

u p r a v a  r  L jub ljan i, M iklošičeva 14/111. 
P o štn i p red a l i t .  345. T e lefon  i t .  53 32. 
— linču  n poSttte h ran iln ic«  v L jubljan i 
i t .  15.30S. — R o k o p i s o v  ne v račam o , 
n e fran k ira n ih  dop  sov ne sp re jem am o . Za 
o dg o v o r it- tr e b a  p rilož iti t a  3 d in  znauik .

NAROČNINA
1 /4  le ta  » 1  d in . */a lo ta  
4(1 d in  V«r le to  SO din.
V I t a l i  j i  n» le fo  40 lir, 
v F r a n c i j *  70 frankov* 
v A m e r i k i  t 1/} d o la r ja . 
D rugod so rar.m eruo . — N a
ročn ino  Je p la ča ti v nap re j.

CENE OGLASOV
V te k s tn e m  d e lu : en o s to tp č n a  p e t itn a  v r 
s t«  alt n jen  p ro s to r  (v tiiu a  3 mm m i i r in a  
5» nun) 7 d in : t  og la snem  delu  4‘50 d in.
V dvob arv n em  tisk u  cene  po d ogovo ru . 
N o t i c e  : b esed a  2 d in . M a l i  o g l a s i : 
b esed a  1 d in  O glasni d avek  povsod  ic  
posebej. P ri v eč k ra tn em  n aro č ilu  po p u st.

Danes:

Italijanščina za Slovence
(Gl. str. 9.)

V n ed e ljo  d n e  18.’ t .  m . je  h r v a t 
sko o d p o slan s tv o  s p o g iav n ik o m  
■r. A n to n o m  P av e ličem  n a  če lu  
P nspelo  v R im  in  p o n u d ilo  k ro n o  
k ra lja  Z v o n im ira  e n e m u  izm ed  
S avo jsk ih  p rin cev . P o g la v a r  S av o j
ske d in a s ti je , Vel. K ra lj  in  C esar 
V iktor E m a n u e l I I I .  je  im en o v a l 
svojega n e č a k a  A im ona  d i S avoia  
A osta vo jvodo S p o le tsk eg a  za  
h rv a tsk eg a  k ra l ja .

Rimske množice, zb rane p red  
kraljevsko palačo n a  K v irin a lu , so 
novico spreje le  z  n ajv eč jim  n a v 
dušenjem  in  pozdravljale  h rvatsko  
odposlanstvo. P ra v  tako  so z vese- 
ifm  sPre i e li vest tud* n a  H rv a t-  

skem, k jer je  no v ica  o im enovan ju  
Spoletskega vojvode za h rv a tsk eg a  
kralja  zbudila najg lob lji v tis in 
zadovoljstvo h rva tskega  naroda . 
Vojvoda S p o le tsk i je  posta l u s ta 
novitelj nove h rv a tsk e  d inastije , 
Ki bo nosila s ta ro  krono s red n je 
veškega h rv a tsk eg a  k ra lja  Z v o n i
m ira. K a k o r je  k ra lj Z v o n im ir 
sprejel svojo krono iz večnega m e
s ta  R im a, tako  jo  je  zdaj novi 
ustanovite lj h rv a tsk e  d in as tije  
sp re je l iz rok ita lijan sk eg a  K ra lja  

' jn  C e sa rja  kot sim bol p riz n a n ja  
h rv a tsk e  svobode, neodvisnosti in  
t “H torialne nedotak ljivosti.

S p rik lju č itv ijo  H rv a tsk e  v živ
l je n js k i p ro s to r  K ra lje v in e  I ta l i je
se  je  z ače la  n o v a  zgodov in ska  doba  
h rv a tsk e g a  n a ro d a . N aslo n itev  H r
v a tsk e  n a  veliko  I ta l i jo  n e  u s tre z a  
sam o  in te re so m  osi n a  te m  p ro 
s to ru , tem več  tu d i  p o litič n e m u  po- 
ozaju H rvatske ih  vzorom  po g lav - 

m k a dr. Paveliča.
P ri sv ečan em  im e n o v a n ju  vojvo

de  S p o le tsk eg a  za  h rv a ts k e g a  kra
l j a  so bili po leg  v la d a r ja  n a v zo čn i 
tu d i  p r in c  P iem o n tsk i, D uce in  zu 
n a n j i  m in is te r  C iano . K o je  po- 
g lav n ik  d r . P avelič  p redstav il č lan e  
o d p o s lan s tv a , je  delegacijo  sp re
je la  v posebni dvorani hrvatska  
k ra ljic a , V ojvod in ja  Spoletska. H r
v a ts k a  d e le g a c ija  je  o d šla  tu d i  v 
P a n th e o n , k je r  je  po ložila  vence  
n a  g rob  S av o jsk ih  v la d a r je v .

N a to  se  je  h rv a ts k a  d e leg a c ija , 
ki so  jo  ves čas  n a v d u še n o  p o 
zd ra v lja le  m nožice, z b ra n e  ,ha B e
n ešk em  trg u , p o d a la  v  D ucejevo  
delovno  sobo in  ta m  p o d p isa la  t r i  
pogodbe: pogodbo o m e ja h , p o 
godbo o ja m s tv ih  in  pogodbo o 
V ojaškem  so d e lo v an ju , te r  n a  k o n 
cu sk lep n i p ro to k o l.

Pogodba o m e ja h  do loča, k je  bo 
P o tek a la  m e ja  m ed  I ta l i jo  in  
H rvatsko. P rilo žen  j i  je  tu d i  p o 
treb n i zem ljev id . P o g o d b a  do loča  
tu d i sk lep  p o seb n e  k o n v en c ije , k i 
se  bo n a n a š a la  n a  u p ra v n o  u re d i-  
tev_ m e s ta  S p li ta  s  p re d m e s tj i  in  
K ašte li, k a k o r  tu d i  o to k a  K orču le . 
Posebna k o m is ija  bo č im p re j n a  
te ren u  d o lo č ila  m e je . P o g o d b a  
s top i v  v e ljavo  s podpisom .

I ta l i ja n s k a  in  h rv a ts k a  v la d a  s ta  
tu d i ugo tov ili, d a  s t a  z d o loč itv ijo  
•"e ja  u s tv a r il i  t r d e n  te m e lj za  
•nedsebo jno  te sn o  so d e lo v an je . K e r 
JJ*a I t a l i ja  t r d e n ' n a m e n , p o d p ira ti  
H rv a tsk o  p r i n je n e m  n a p re d k u  in  
razvo ju , s t a  obe d ržav i sk len ili, d a  
~o I t a l i ja  p rev ze la  ja m s tv o  za 
n rv a tsk o  p o litičn o  n eo d v isn o s t in  
ttJeno te r i to r ia ln o  n e d o ta k ljiv o s t v 
Sporazum u z d ru g im i p r iz a d e tim i 
'jtržavam i. H rv a ts k a  v la d a  se  bo 
J*nko po slu ž ila  i ta l i ja n s k ih  V o jn ih  
. *l za  u re d ite v  in  izv ežb an je  svo
jeg a  v o ja š tv a . O be v lad i se  obve
ž e t a ,  d a  b o s ta  č im p re j sk len ili 
Posebne sp o razu m e  g lede  že lezn i
škega in  p o m o rsk eg a  p ro m e ta , gle- 
®e r a v n a n ja  z d ržav ljian i e n e  d r- 

. n a  p o d ro č ju  d ru g e  in  g lede 
® stalih p ra v n ih  zadev  m ed  o b em a  
“ rzav am a . P ogodba  o ja m s tv ih  
s top i v v e ljavo  s p o dp isom  in  je  
Ve'ja v n a  za  25 le t.

Pogodbi o v o jašk em  so d e lo v a
n ju  se h rv a ts k a  d rž a v a  obvezuje , 
"*■ n e  bo u s ta n a v lja la  a li vzdrže- 
7 ^ ‘a n a  o to k ih  n a  p o d ro č ju  m ed  
*"Orjem  jn  m e j n o  č r to  n ik a k e g a  
vo jaškega , o b jek ta . P ra v  ta k o  se

vezuje, d a  ne bo u stv a rila  la s tn e  
snln -e n iornarice, tem več sam o  
Pecializirane enote, po trebne za 
arinsko in  policijsko službo. Obe 

knj-av? bosta določili pogoje, pod 
. ‘erim i bo I ta l i ja  lahko  prevaža
nj,, sY?Je vojaštvo po h rv a tsk em  
T _  _ J "  Po m orju  in  po kopnem . 
Podpisornba *to p i,a  v veljavo s

• s f ,l? e p n i P r° to k o l do loča, d a  bodo 
6 ▼ veljavi, dokler n e  bodo

Zgodovinski akt po glavnika Paveliča

VOJVODU SPOLETSKI -  HRVATSKI KRALJ
V nedeljo se je posebno hrvatsko odposlanstvo s poglavnikom Paveličem na čelu poklonilo v Rimu 
pred M ja n sk im  Kraljem, ki je blagovolil imenovati Vojvodo Spoletskega za Hrvatskega Kralja

Vojvoda Spoletski — hrvaški k ralj 
II Duc* di Spoleto — re  della Croazia

sk le n ili n o v ih  pogodb , t i s te  pogod 
b e , in  k o n v en c ije , k i s t a  j ih  p o d 
p is a li m ed  seb o j I t a l i ja  in  b ivša  
Ju g o s la v ija . D uce in  p o g lav n ik  s t a  
iz m e n ja la  še  dve p ism i. D uce je  v 
svo jem  p ism u  iz jav il, d a  bo I t a l i ja  
p r ip ra v ila  k o n v en c ijo  z a  u p ra v n o  
p o d ro č je  S p li ta  in  K orču le . P r ič a 
k u je  p a  od h rv a ts k e  v lade , d a  se  
bodo sp o š to v a le  p rav ice  i ta l i ja n s k e  
m a n jš in e  n a  te m  po d ro č ji;, p o seb 
no  g lede ' ra b e  ita l i ja n š č in e  v 'šo lah . 
P o g lav n ik  je  te  ž e lje  v svo jem . p is 
m u  sp re je l h a  z n a n je . ' ■■■'■' '

P o g lav n ik  je  n a p o s le d  D uce ju , 
k i p o zn a  te ž n je  in  ž e lje  h rv a tsk e g a  
n a ro d a  z a d n jih  2Q le t, iz raz il n a j 
to p le jšo  z ah v a lo  irt g a  p ro g la s il za  
D u c e ja  in  p r i ja te l j a  h rv a tsk e g a  
n a ro d a .

P o g lav n ik  d r . A n te  P av e lič  se  je  
s e s ta l tu d i  z z u n a n jim  m in is tro m ' 
g ro fo m  C ian o m  in  se  z n j im  dolgo 
ra z g o v a r ja l . Z večer je  Vel. K ra lj  
in  C esa r p r ire d it h rv a ts k i  d e le g a 
c ij i  n a  č a s t  s la v n o s tn o  v ečerjo , ki 
so se  je  ude lež ili tu d i  h rv a ts k i 
k ra l j  v o jv o d a  S po le tsk i, d ru g i S a 
v o jsk i p rin c i, P re s to lo n a s le d n ik , 
D uce, d ip lo m a tsk i z a s to p n ik i t r o j 
n e g a  p a k ta ,  č la n i ' i ta l i ja n s k e  v lad e  
in  d ru g i o d ličn ik i.

A m ione V ojvoda S p o le tsk i se  je  
ro d il v T u r in u  9. m a rc a  1904. ko t 
s in  E m a n u e la  F il ib e r ta  S avo jsko - 
A ostskega, vo jvode d ’A oste, p o k o j
n e g a  b r a t r a n c a  Vel. K ra l ja  in  C e
s a r ja .  Že k o t deček  se  je  p osve til 
p o m o rs tv u  in  s to p il v  pom orsko  
a k a d e m ijo . L e ta  1911.— 12. se  je  
u de lež il i ta l i ja n s k o  - tu r š k e  v o jn e  
n a  m o rju . P o tle j je  slu ž il n a  več 
b o jn ih  la d ja h , n a p re d o v a l in  s i s 
svo jo  h ra b ro s t jo  zasluž il več sve
t in j .  L e ta  1918. je  dob il tu d i  d i
p lom o v o ja šk e g a  p ilo ta . V te m  
sv o js tv u  se  je  iz red n o  pog o sto  o d 
likova l in  si tu d i n a  te m  p o d ro č ju  
p rid o b il več o d lik o v an j. V • od ločil
n ih  le ta ls k ih  b o jih  je  b il že z a  č asa  
sv e to v n e  v o jn e  o d ličen  p o v e ljn ik  
e sk a d r ilj .

P o  sv e to v n i v o jn i g a  je  ž e lja  po 
z n a n ju  in  n a p re d k u  g n a la  v  svet. 
P rep o to v a l je  p re c e j dežel, n e k a j 
k o t p o m o rščak , p o zn e je  p a  n a  
z n a n s tv e n ih  p o p o to v a n jih . T ak o  se 
je  p r id ru ž il z n a n s tv e n i o d p rav i 
K a ra k o ru m  le ta  1928.— 29. R azen  
lju b ezn i do p o p o to v a n ja  in  sp o zn a 
v a n ja  sv e ta  tič i v n je m  iz red n o  
iz u r je n  šp o r tn ik . U d e js tv o v a l se  je  
že v  več š p o r tn ih  p a n o g a h  in  v 
n e k a te r ih  dosegel lepe  u sp eh e .

U deležil se  je  tu d i  ab es in sk e  
v o jn e  k o t p o v e ljn ik  b o jn e g a  b ro d a  
» P a n te ra « . JCm alu je  n a p re d o v a l v 
k o n tra a d m ira la  in  n a to  v a d m i
ra la . L e ta  1939. je  p a  p o s ta l v rh o v 
n i p o v e ljn ik  n a  g o rn je m  T iren -

skem  m o rju . K ra lj  in  C esa r g a  je  
od likova l s tr a k o m  k o lo n ijsk eg a  
re d a  I ta l i ja n s k e  Zvezde. R azen  
te g a  im a  še veliko  d ru g ih  v isok ih  
i ta l i ja n s k ih  in  tu j ih  o d lik o v an j. 
Že od p rv ih  d n i je  č la n  fa š is to v sk e  
o rg an izac ije .

L e ta  1939. se je  vo jv o d a  S p o le t
ski po ročil v  F lo ren c i z Iren o , 
g rško  p rinceso , h č e rjo  k r a l ja  K on
s ta n t in a .  N jegova žen a  se je  ro 
d ila  31. j a n u a r ja  1904. ž e  zgoda j 
je  p r iš la  v I ta l i jo  in  je  po večin i 
b iv a la  v F lo ren c i. V o jv o d in ja  Spo
le tsk a  je  v e lika  lju b ite lj ic a  u m e t
n o s ti in  l i te r a tu r e  in  govori več 
jezikov. Z ve lik im  v ese ljem  se  je  
u d e js tv o v a la  v č lo v ek o lju b n i o rg a 
n iz a c iji R dečega  k riža  in  je  tu d i 
n a re d i la  b o ln iča rsk i izp it z o d lič 
n im  uspehom .

H rv a tsk i n a ro d  v id i v  svo jem  
k ra l ju  iz S avo jske  h iše  sirnbol 
svo je  sa m o s to jn o s ti in  n eo d v isn o 
s t i  t e r  te r i to r ia ln e  n e d o ta k ljiv o s ti. 
H k ra ti  v id i p a  v  n je m  tu d i  ja m 
stv o  za te sn o  in  p r i ja te ljs k o  so d e 
lo v a n je  z veliko  K ra lje v in o  Ita li jo , 
k i jo  vodi tijegov  s tr ic , Vel. k ta l j  
in  C esa r V ikčor E m an u e l.

♦♦♦♦♦»♦» ♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦»♦»♦♦♦»»♦»♦♦♦♦♦♦M- f “v A • , .

- u  D U C E
na grškem- bojišču

G ornja slikaVV odseku hriba Narte 
opazuje Duce v spremstvu armadnega

fenerala Pirzia Birolija gibanje itali- 
mskih čet, ki napredujejo v smeri 

proti postojankam med Ohridskim je
zerom in Tomorijem. Spodnja slika:
V spremstvu generala Cavaillera, na
čelnika glavnega štaba vojske se Dure 
razgovarja z generalom Gambarom o 
operacijah na bojišču VIII. armadne
ga zbora.

Sopra:' Neila zona di monte Narta, 
il Duce accompagnato dal generale 
d’armata Pirzio Biroli, osserva il mo- 
vimento delle truppe italiane che av- 
vaniano verso gli obbiettivi tra il 
Lago di Ocrida e il Tomori. Sotto: 
Accompagnato dal Generale Cavallero 
Capo di Sta to Maggiore dcll‘Esercito il 
Duce s'intrattieiie col generale Gam- 
b a r i" šutte opera »Ioni sni fronte del- 
1’VIII C or po d’Armata.

Poglavnik nove Hrvatske dr. Ante 
Pavelič

II Poglavnik della nuova. Croazia 
Dr. Ante Pavelič

Komentarji 
k temu velikemu dogodku

»Oioriial« dltu lia« posveča temu 
dogodku uvodnik svojega glavnega 
uredn ika  Gavde, ki m ed drugim  p ra
vi, da osnovni dogovor.nietf. Italijo in
Hrvatsko, ki je določil medsebojne 
m eje  obeh držav, predstavlja popolno 
rešitev  vprašanja* italijanskega Ja d ra 
na te r je čisto v sogiasju s koristmi 
obeli držav. . kajti p>-i ■ pogajanjih So 
bile’ «{»((ilevattti Utiirt 'ita lijan sk o ' ka
kor h rv ftfske-po trebe ni 'težnje; Po
godb* zagotavlja Italiji popolno -go- 
spdt]sryo na Jad ranu , S tra tešk ' sistem, 
ki je bil ustvarjen v V ersaillesu, dn 
veže italijanska sjle v Jad ranu  te r jim 
onemogočit svobodno akcijo v Sredo
zemlju, je j ;  tem dokončno uničen. -

1’isec. podčrtava nadalje, da jamči 
sporazum tudi sodelovanje obeli naro
dov; ki je zelo važno z vojaškega, go
spodarskega in kulturnega stališču. 
Italijanska Dalmacija bo raztl djena v 
tri pokrajine: Pulj, Zader in Split, ki 
bodo s Šibenikom, Trogirom in dal
matinskim i otoki pod juris^ikcijo gu
v e rn e rja  v Zadru.

»Lavoro Fnseistac ugotavlja, da se 
je nova kraljevina H rvatska uvrstila 
med to talitarne države zaradi daleko- 
viduosti poglavarja ustašev Paveliča, 
k i , je  znal svojemu gibanju vtisniti 
značaj obnovitve na tem elju revolucij
skih načel Fašizma in narodnega' so
cializma. List pripom inja, , da s« po- 
godbe nied državam i, katerih  politični 
sistemi tem elje na istih idejah ter za
stopajo prave koristi narodov, dajo 
zelo lahko izvršiti.

»Tribuna« piše, da tvori Hrvatska 
poslej del evropskega občestva kot sa
mostojna in suverena država. Ta do
godek je tipičen prim er za nova nače- 
:»a.- ki uvajajo v E vropi novi red. Ne
odvisnost H rvatske v ničem er ne na
sprotuje zahtevam italijanskega živ

ljen jsk eg a  prostora, ki po svoji prirodi 
obsega v glavnem Jadran  te r odsek 
vzhodnega Balkanu.

Berlinska »Politična in diplomatska 
korespondenca« piše, da so zgodovin
ski dogodki, ki so se vršili nedavno 
v Rimu, zgovorno znamenje konstruk
tivne politike sil osi. Zmešnjava, ki so 
jo ustvarile tako imenovane mirovne 
pogodbe na Balkanu, je samo še spo
min. H rvatski narod, ki je  bil ena 
izmed mnogoštevilnih žrtev Versail
lesa, je danes zavzel svoje zakonito 
m esto v novi Evropi. Obnova Evrope, 
ki ju izvršujeta osni sili, se razvija po 
prirodnih  načelih. Odločitev hrvatske
ga naftida je nemški narod, ki je bil 
vedno zvezan s H rvati z iskrenim  p ri
jateljstvom, pozdravil z velikim  nav
dušenjem.

L jubljansko »Julro« v svojem uvod
nem članku, posvečenem hrvatskem u 
■kraljestvu m ed drugim pravi:

»Sklep zagrebške vlade, da obnovi 
krono starega hrvatskega kralja Zvo
nim ira in da jo ponudi visoki Savojski 
dinastiji, je samo člen v logičnem raz
pletu novega političnega stanja. Hr
vati >o nasproti ostalem u Balkanu ved
no poudarjali svojo pripadnost Zapadu 
in svojo tesno povezanost s tisto kul
turo. ki jo že skozi vekove predstav
lja Uim s svojo Cerkvijo in v zadnjem 
času zopet s svojim Im perijem . .Naslo
nitev H rvatske na fašistični Im perij 
in izročitev njene vrhovne reprezen
tance vladarju iz največje in najslav
nejše dinastije v Evropi je ukrep. Ui 
odgovarja ne le interesom Osi na tem 
prostoru, m arveč tudi političnemu po
ložaju sedanje H rvatske in ideologiji 
n jenega poglavnika drja Paveliča.

Vsa Italija je z velikim  navduše
njem sprejela odločitev hrvatske vla- 
ile in pozdravila sklep, s K a t e r i m  j e  
Nj. Vel. Kralj iu Cesar postavil l l r -  
vatski vladarja in začetnika njene no
ve dinastije. Kakor j e  kralj Zvonimir, 
ki predstavlja v očeh hrvatskega na
roda srednjeveško Hrvatsko, sprejel 
iz Večneura mesta simbolno potrdilo 
svoje veljave in moči, tako sprejem* 
nova Hrvatska zopet iz Kima vidno in 
obvezno priznanje svojega obstoja ia 
razvoja v okviru novega redu, jam 
stvo svoje politične svobode iu terito
rialne nedotakljivosti.

Tako se je z vključitvijo Hrvatske 
v življenski prostor Italije in z dolo
čitvijo njenega vladarja začela nova 
zgodovina hrvatskega naroda, obenem 
pa se je bleščeče izpričala velika moč 
Italije na Balkanu. H rvatskem u naro
du želimo tudi Slovenci, da bi v novih 
razm erah našel tisto zadovoljstvo, ki 
ga ni mogel najti v skupnosti, ki jo 
je malo več ko dvajset let delil z 
nami.«
• »Slovenec« pod naslovom »Hrvatsko 

kraljestvo« pišfcr
»Dogodek, (la je Vojvoda Spoletski 

|K> Kralju in Cesarju imenovan za tir- 
vatskega kralja , je dogodek velikega 
pomena, ki bo odločilno vplival na 
politični položaj ha Balkanskem 'pol
otoku te r na Jadranskem  .morju. S 
predvčerajšnjim  dnem ie H rvatska ob
novila tradicijo prijateljstva in  tesne
ga sodelovanja z državo, ki je gospo
darica Jadranskega morja, z močno 
kraljevino Italijo. Restavracija h rvat
skega kraljestva pa ima za Italijo še 
prav poseben pomen, saj je bila Ita 
lija tista, ki je pomagala voditeljem 
sedanje nove hrvatske države od p r
vih početkov njihovega dela in bojev, 
podpirala njihova strem ljenja te r jih 
sprem ljala vse do zmagovitega konca.

H rvatska ponudba hrvatske krone 
Visoki Italijanski K raljevski Hiši iu 
nje velikodušno sprejetje  ni le slove
sen zaključek tega dosedanjega sodelo
vanja, temveč važen začetek nove do
be v zgodovini razm erja med ita lijan 
skim in hrvatskim  narodom , to je dej
stvo, ki bo spletlo med italijanskim  in 
hrvatskim  narodom sveto iu nezlom
ljivo vez ne samo odličnega sosedstva, 
temveč tudi večnega prijateljstva.

Obe državi bo vezala vez krvi in 
družinske ljubezni. Visoka Savojska 
hiša j>a bo za mlado hrvatsko državo 
vir naj višjega ugleda in oblasti. K ra
ljevina Italija pa jamči H rvatski poli
tično neodvisnost te r ozemeljsko nedo
takljivost. Obe državi sta sedaj med
sebojno povezani. tudi z važnimi po
godbami političnega, gospodarskega, 
kulturnega in vojaškega značaja. Med 
Rimom in Zagrebom je nadalje do
končno urejeno vprašanje ozemeljske 
razm ejitve med obema državam a, iu 
sicer v največjo zadovoljnost Italije in 
Hrvatske. H rvatski radio je v teh z« 
obe državi slovesnih in zgodovinskih 
dogodkih zlasti poudarjal vidno zado
voljnost nad strogo pravično iu veliko
dušno določitvijo novih meja.

Vsa zgodovina hrvatskega narod r v 
najodločilnejšem trenutku, to je takrat, 
ko je postala H rvatska svobodna ia 
neodvisna, se je po osmih stoletjih zo
pet obrnila  k Rimu, ga ]>rosila za k ra 
lja in ga tudi dobila. Modrost Savojske 
vladarske Hiše in bratstvo z italijan
skim narodom pod vodstvom Duceja 
bo za H rvate najboljše jamstvo njiho
vega razvoja v bodočnosti.«

»llrvatsk i narod«, glavno glasilo 
ustaskega pokreta piše:

»Hrvatska država ni sirom ašna ia 
kolikor spada med m anjše evropske 
države, je pač treba priznati dejstvo, 
da v svoji zgodovini nikoli ni bila več
ja. In če se je hrvatski narod lahk« 
ohranil v manjših mejah in pod tež
jimi pogoji, tedaj lahko verjam em o, 
da se ne bo smno lahko ohranil, m ar
več so bo močno razvil v današnjih 
pogojili 'državne samostojnosti in ne-
N adaljcvanje na 2. str. v  2. stolpcu
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B en ifo  M u sso lin i

<€l. za ie te k  v  p re jšn ji š te v ilk i!)

7. P ro tiin d iv id u a lis tič e n , je  fa š i
s t ič n i  n a z o r  z a  D ržavo ; in  je  za  
p o sa m e z n ik a  le to liko , k o lik o r le - ta  
so v p a d a  z D ržavo , ki p re d s ta v lja  
v eso ljn o  v es t in  vo ljo  č loveka v 
n je g o v i zgodov insk i e k s is ten c i (10). 
J e  zo p er k la s ičn i libe ra lizem , ki je  
v z n ik n il iz p o tre b e  re a k c ije  p ro t i  
a b so lu tizm u  te r  iz č rp a l svojo  zgo
d ov in sko  fu n k c ijo , ko se je  D ržav a  
sp re m e n ila  v sam o  v e s t In  vo ljo  
n a ro d a . L ib e ra lizem  je  o d k la n ja l  
D ržavo  v p r id  p o sam ezn em u  b i t ju ;  
fa š izem  o b n a v lja  D ržavo  k o t p ra v o  
r e a ln o s t  p o sa m e z n ik a  (11). I n  če 
m o ra  b it i svoboda a t r ib u t  re a ln e g a  
č loveka , n e  p a  tis te g a  a b s t ra k tn e g a  
p a ja c a , k a k rš n e g a  si je  z a m iš lja l 
in d iv id u a lis tič n i lib e ra liz em , p o te m  
je  fa š izem  za  svobodo. J e  za  tis to  
ed in o  svobodo, k i jo  m o rem o  sm a 
t r a t i  za  re sn o  s tv a r ,  za  svobodo 
D ržav e  in  o seb n o s ti v  D ržav i (12). 
Z a k a j fa š is t  im a  v D ržav i vse in  
n ič  č loveškega  a li d u h o v n eg a , to re j 
te m  m a n j sp lo h  k a j v re d n e g a , je  
z a n j  izven  D ržave. V te m  sm islu  je  
fa š izem  to ta l i ta r e n  in  f a š is t ič n a  
D ržav a , s in te z a  in  e n o tn o s t  v sak e  
v red n o te , to lm ač i, ra z v i ja  in  p o 
te n c i r a  vse ž iv lje n je  n a ro d a  (13).

8. Izv en  D ržave  to re j n i  p o sa 
m ezn ikov , n i  sk u p in  (p o lit ič n ih  
s t r a n k ,  d ru š te v , s in d ik a to v , ra z r e 
dov) (14). Z a to  je  fa š izem  p ro ti 
socia lizm u , k i u te s n ju je  zgodov in 
sko  g ib a n je  v  ra z re d n o  b o rb o  te r  
se n e  zav ed a  d rž a v n e  e n o tn o s ti ,  v 
k a te r i  so z liti ra z re d i v en o  sam o  
ekonom sko  in  m o ra ln o  re a ln o s t ;  
p ra v  ta k o  je  tu d i p ro ti ra z re d n e m u  
s in d ik a lizm u . T o d a  v razg led u  vse 
u re ja jo č e  d rž a v e  so  p r iz n a n e  re a l
n e  p o treb e , v  k a te r ih  je  im e lo  so
c ia lis tič n o  in  s in d ik a l is t ič n o  g ib a 
n je  svoj izvor te r  j ih  u v e lja v lja  v 
k o rp o ra tiv n e m  s is te m u  in te re so v , 
h a rm o n ira jo č ih  v e n o tn o s ti D rža 
ve (15).

9. P o sam ezn ik i p r ip a d a jo  ra z r e 
d om  po  k a te g o r ija h  in te re so v ; p r i 
p a d a jo  s in d ik a to m  po u s tre z a jo č e m  
d if e re n c ira n e m  ek o n o m sk em  delo 
v a n ju ;  to d a  p re d  vsem  in  iz n a d  
v sega  je  D ržava. L e -ta  n i  štev ilo  
k o t se š tev ek  p o sam ezn ik o v , ki 
tv o r ijo  več ino  k a k e g a  n a ro d a . Z a 
to  je  fa š izem  p ro t i  d em o k ra c iji, ki 
iz e n a č u je  n a ro d  z m o čn e jš im  š tev i
lo m  te r  g a  p o n ižu je  n a  r a v a n  ve
č in e  (17); to d a  n a jč is te jš a  o b lik a  
d e m o k ra c ije  je  ta ,  ki p o jm u je  n a 
ro d  k v a lita t iv n o , n e  k v a n ti ta t iv n o , 
k o t m o g o č n e jša  id e ja , k e r  je  m o- 
r a ln e jš a ,  k o h e re n tn e jš a ,  re s n ič 
n e jš a ,  k e r  d e js tv u je  v lju d s tv u  
v e s t in  v o lja  m a lo š te v iln ih , celo 
E n e g a  sam eg a , k i n a g ib a  d e js tv o -  
v a ti  k o t id ea l v v e s ti in  vo lji 
v se h  (18). V seh  tis t ih ,  ki e tn ič n o , 
p o  n a ra v i in  p o  zgodovin i, iz v a ja jo  
p ra v ic o  do  tv o rb e  k a k e g a  n a ro d a , 
n a  is ti  č r t i  ra z v o ja  in  d u h o v n e g a  
o b lik o v a n ja , k o t e n a  s a m a  v es t in  
e n a  s a m a  vo lja .

10. T a  n a d o se b n o s t je  p a č  n a ro d , 
v ko lik o r je  D ržava. N aro d  n e  ro d i 
d ržav e , k a k o r  je  k riv o  p ro g la ša l 
n a tu ra liz e m , ki je  služ il k o t te m e lj 
p ro p a g a n d e  za n a c io n a ln e  d ržav e  
v 19. s to le tju . N asp ro tn o , d rž a v a  
u s tv a r ja  n a ro d , k i se z av ed a  svo je  
la s tn e  m o ra ln e  e n o tn o s ti ,  vo lje  in  
to re j e fe k tiv n e  e k sis ten ce . P ra v ic a  
n a ro d a  d o  n eo d v isn o s ti n e  izv ira  iz 
k n již e v n e  in  id e a ln e  z a v e s ti la s t
n e g a  b it ja ,  še  m a n j  iz več a li 
m a n j  z av e d n e g a  in  n ep lo d n e g a  d e 
ja n s k e g a  n o loza ja . m a rv eč  iz a k tiv 
n e  zav es ti, iz a k tiv n e  p o m ič n e  
vo lje , ki je  p r ip ra v l je n a  d o k a z a ti 
svo jo  la s tn o  p ra v ic o : to  je  iz n e 
k a k šn e  že n a s ta ja jo č e  D ržave. D r
ž a v a  k o t v e so ljn a  e t ič n a  v o lja  je  
n a m re č  s tv a r ite l j ic a  p rav ice .

11. N aro d  k o t D ržav a  je  e tič n a  
re a ln o s t , k i e k s is ti ra  in  živi, v ko 
lik o r se ra z v ija . N jegov za s to j je  
n je g o v a  sm rt. Z a to  D ržav a  n i s a 
m o  v la d a jo č a  o b la s t, k i d a je  ob li
ko z a k o n a  in  v re d n o s ti d u h o v n e g a  
ž iv l je n ja  in d iv id u a ln im  vo ljam , 
tem v eč  je  tu d i o b las t, ki u v e lja v 
l j a  svo jo  v o ljo  n a  z u n a j, z a h te 
v a jo č  z a n jo  p r iz n a n ja  in  sp o š to 
v a n ja ,  oz iro m a  d e ja n s k o  d o k azu 
jo č  n je n o  v e so ljn o st v v seh  po
t r e b n ih  d e te r m in a c i ja h  n je n e g a  
ra z v o ja . Z a to  je  v sa j n a č e lo m a  o r 
g a n iz a c ija  in  e k sp a n z ija . T ak o  se 
m o re  p ri la g o d iti n a ra v i človeške 
volje, ki v svo jem  razv o ju  n e  p o 
z n a  ov ir in  k i se re a liz ira  d o k azu 
jo č  svo jo  la s tn o  n e sk o n čn o s t (19).

12. f a š i s t i č n a  D ržava , v iš ja  in  
( m o č n e jša  o b lik a  o seb n o sti, je  sila , 
'to d a  d u h o v n a . L e -ta  v seb u je  vse 
©tolike m o ra ln e g a  in  in te le k tu a ln e 
ga  ^človeškega ž iv lje n ja . Ne m ore  se 
tore*i o m e jit i  n a  n a v a d n e  fu n k c ije  
r e d a  in  z a šč ite , k ak o r je  u č ii lib e 
ra liz e m . Ni p re p ro s t m eh an izem , 
k i o m e ju je  s fe ro  d o zd ev n ih  in d i
v id u a ln ih  svobošč in . J e  n o t r a n ja  
o b lik a  in  n o rm a , d is c ip lin a  ce lo t
n e  o seb n o s ti; p re š in ja  vo ljo  in  in -

N adatjevanje s 1. strani
odvisnosti. V brezpogojnem prija te lj
stvu in zavezništvu z velikim a sose
doma Italijo  in Nemčijo, vendar v pol
ni neodvisnosti in  samostojnosti bomo 
H rvati zanesljivo izvršili svojo dolž
nost, ki nam  pripada v novem evrop
skem  redu. H rvati popolnoma pojmu
jem o vse, kar sta nam storili Nemčija 
in Italija. Zato ne bomo nosilci kakih 
takih možnosti ali orientacij, ki bi mo
gle sprav iti v dvom novi red. Novi 
red je naš red, v katerem  pričakuje
mo vedno večjo okrepitev kraljevine 
H rvatske. V ustanovitvi lastne hrvat- 
ske dinastije, v podpisu pogodbe o me
jah, v popolnem izvrševanju obk.sti na 
celotnem lirvatskem  državnem  območ
ju, v odgovornosti poglavnika in usta- 
škega pok reta, v naši pripadnosti k 
novemu redu, v zavezništvu in p rija 
teljstvu z velikim a sosedoma nagtaša- 
mo današnje zgodovinske trenu tke , in  
to s čvrsto vero in p repričanjem , da 
vse, kar delamo, izvršujem o v največ
jih možnostih za blaginjo hrvatskega 
naroda, za varnost in moč hrvatske 
države.«

Nekaj podatkov 
o kraljevini Hrvatski

»Slovenec« z d n e  21. m a ja  p o 
ro č a :

»Po h rv a ts k ih  l i s t ih  b i z n a š a la  
sk u p n a  p o v rš in a  n o v e  H rv a tsk e  
d ržav e  okoli 115.000 km -, p re b iv a l
s tv a  p a  b i im e la  okoli 7 m ilijonov . 
Po  p rib liž n e m  ra č u n u , k i sm o g a  
n a p ra v il i  n a  o snov i re z u lta to v  
lju d sk e g a  š t e t j a  iz le ta  1931, p a  
š te je  n o v a  H rv a ts k a  oko li 5.640 
m ili jo n a  p reb iv a lcev . O d te g a  je  
k a to lič a n o v  3,150.000, p ra v o s la v n ih  
je  n e k a j n a d  1.800.000, sk o ra j 700 
tiso č  p a  je  m u s lim an o v . D ru g e  ve
re  so bo lj p o re d k o  z a s to p a n e , ra z e n  
ev a n g e ljsk e  v S rem u  in  Židov.

Če ra č u n a m o  n a ra v n i  p r ira s te k , 
š te je  d a n e s  d e ja n s k o  n o v a  d rž a v a  
sk o ra j 6 m ilijo n o v  p reb iv a lcev , 
v e n d a r  p a  bo o s ta lo  n a ro d n o s tn o  
in  v ersk o  ra z m e r je  p rib ližn o  is to  
k o t je  b ilo  le ta  1931., ko je  b ilo  
z a d n je  lju d sk o  š te tje .«

Najslavnejši list hrvatske zgodovine
Prejšnja nedelja je napisala v slav

no zgodovino 'Hrvatov najslavnejši 
Usi: Hrvatska je postala kraljevina 
pod žezlom princa iz slavne savojske 
dinastije.

S tem se je naposled dosegel naj
večji cilj voditeljev sedanjega hrvat
skega preporoda. Stoletja in stoletja 
so Hrvati ječali pod jarmom svojih 
sosedov, zaman želeč si svobode, ka
kršna gre zrelim narodom: kruti so
vražnik jim je ni privoščil, ker ni ma
ral videti zrelosti hrvatskega naroda.

Morala je počiti nova svetovna voj
na, da je Hrvatom zasijala zarja no
ve svobode. Moral je priti Pogiavnik, 
da je  Hrvatom dopovedal, kolikšen 
blagoslov prinaša njihovemu narodu 
novi red, ki ga ustvarjata v Evropi 
zmagoviti državi osi. Hrvati so to ra- i 
lam eli in so se navdušeno zgrnili 
•koli svojega velikega zagrebškega 
rojaka dr. Paveliča, organizatorja ju
naškega uetaškega gibanja.

Zdaj je plodonoino deio državni
škega genija dr. Paveliča obrodilo 
sad: svobodna Hrvatska je dobila last
nega kralja v vzvišeni osebi Vojvode 
Spoletskega iz slavnega rodu Savoj
ske dinastije, vladarske rodbine Kra
ljevine Italije. Tako je prerojena Hr
vatska ustvarila neuničljive zveze s 
svojo veliko in slavno sosedo na Jad
ranskem morju.

Na drugem mesto poročamo o pote
ku zgodovinskega nedeljskega dogodka. 
Na tem mestu bi pa hoteli izraziti 
vroče želje vsega slovenskega naroda: 
naj bi si Hrvati zgrad>li pod svojim 
novim Kraljem in pod Poglavnikom 
v novem evropskem redu svetlo bo- 
dočno t, vredno najnovejše faze nji
hove 7eodovine. Trdno smo prepriča
ni, da bo razvoj nove hrvatske kralje
vine uslišal naše želje in iznoln>I na
ša pričakovanja

Duce za lavna dela 
v Liublianski pokraiini
D uce je  v soboto 17. m aja '■pre

jel v  R im u Kr. Civ. K om isarja  
E kscelenco E m ilia  G raziolija, k i je  
D uceju poročal o novem  položaju  
v L jubljanski pokrajin i in  m u to l
m ačil n jen e  potrebe n a  ku ltur
nem , socia ln em  in  gospodarskem  
področju.

D uce je odredil, n a j se  tak o j  
prične z deli na  lju b ljanskem  vse
učilišču , n a  cestn em  om režju v  
L jubljansk i pokrajin i in  v boln iš
n ici. R azen teg a  je  odredil, da se  
p rihodnji ted en  sestav i svet, čigar  
č lan i bodo zastopnik i slovensk ih  
slojev.

Visoki K om isar g. G razioli se  je  
začel takoj ob svojem  prihodu v  
L jubljano vn eto  zan im ati za raz
m ere in  potrebe n a  ozem lju, ki so  
ga zased le  ita lijan sk e  čete. Z an i
m al se  je  prav u  vse podrobnosti 
in  se  tak o  km alu sezn an il z .iaši- 
m i potrebam i. Zdaj jih  je  to lm ačil 
tudi D uceju. P ozornost in  skrb, ki 
sta  ju oba posvetila  našem u  ozem 
lju , nalr ~ata  našem u ljud stvu  hva
ležn ost, in  to  tem bolj, ker so  časi, 
ki jih  preživljam o, tako velik ega  
pom ena za n aš n a d a ljn ji razvoj.

N aša b oln išn ica  bo po te j n ared -  
bi dobila dolgo pričakovani n ed o 
grajen i kirurški paviljon , oprem 
ljen  z vsem  potrebnim . R azen tega  
bo ita lijan sk a  uprava poskrbela za  
klin iko v b oln išn ici, k i je  n u jn o

potrebna za štud ij na  m edicinsk i 
fak u lteti. N adaljevali bodo pa z 
grad njo  tu d i o sta lih  vseučilišk ih  
in stitu tov; tak o  kem ičnega, stro j
niškega  in  m in eraloškega  ter jih  
oprem ili z vsem i m odern im i u čn i
m i pripom očki.

Z zadovoljstvom  sm o sprejeli tu 
di naredbo o zboljšanju  cestn ega  
om režja  pri nas. C estno  om režje  
je  bilo  doslej v  slabem  stan ju  in  
je  dokaj oviralo gospodarski raz
voj n aših  krajev. Z grad njo  cest
n eg a  om režja bo dobil dobršen del 
n ašega  lju d stva  delo. Za vso  po
krajino p a  pom eni napredek  v tr 
govin i in  gospodarstvu . Prom etna  
politika bo n edvom no poskrbela  
predvsem  za dobre zveze z zaled
jem , to  se  pravi z Ju lijsko krajino, 
skozi katero bom o im eli odslej zve
zo z osta lim  svetom .

Prav tak o  je  zbudila zadovolj
stvo  vest o  skorajšn jem  im en ova
n ju  pokrajinskega sveta , ki bo se 
stav ljen  iz' slovensk ih  zastopnikov. 
To bo zveza m ed ob lastm i in  n a 
rodom .

Ukrepi, ki jih  je  izdal Duce. a 
jih  je  posredoval Kr. C ivilni K o
m isar g. G razioli, dokazujejo  voljo, 
da se  ohrani v  L jubljani sloven 
sk a  univerza, ki je  zu nanji znak  
slovenske narodne enakopravnosti, 
prizn anje n a ših  trad ic ij in  n aše  
volje  do narodnega  živ ljenja .

Naredbe Visokega Komisariata
Povečanje izplačila vlog 

pri denarnih zavodih
Visoki K om isar za Ljublj. pokra

jino,
na podlagi p rejšn jih  predpisov o 

odložitvi plačil in kom isariatske na- 
redbe št. 12 z dne 29. ap rila  1941-X1X, 
s ka te ro  se je določil rok splošne od
ložitve plačil in se je om ejila odložitev 
plačil za banke in  zavarovalnice,

ko je ugotovil iz izjav prizadetih  
zavodov možnost, da se lahko opra
vijo nadaljn ja izplačila, s čim er bi 
se pospešila postopna obnova pospo- 
darske delavnosti,

0  1) R E J A :

Člen 1.
Do 15. junija 1941-XIX bodo de

narn i zavodi v m ejah svojih razpo
ložljivih sredstev in dodatno k že 
izvršenim  izplačilom izplačevali na 
h ran ilne  naložbe (h ran ilne vloge, 
tekoče račune itd.), vložeue pred
15. aprilom  1941-X1X te r po saldih, 
ugotovljenih na ta dan, še po:

2000 din na naložbe do 10.000 din.
2500 din na naložbe do 30.000 din.
3000 din na naložbe do 50.000 din.
4000 din na naložbe nad 50.000 din.

člen  2.
Višina izplačil po prednjem  členu 

je znižana na polovico za gospodar
ske zadruge, u re jene  zakonom z 
dne 11. septem bra 1937 in za h ran il
nice, urejene z uredbo z dne 24. no
vem bra 1938, izvzemši H ranilnico 
dravske banovine, ki bo opravljala 
izplačila po členu 1.

Člen 3.
Z dnem  16. maja 1941-XIX preneha 

odložitev izplačila glavnic dospelih po 
pogodbah o življenjskem zavarovanju 
ne 'g lede na čas njihove sklenitve, z 
om ejitvijo na 'pogodbe, ki so bile skle
njene od 15. aprila  1941-X1X dalje pa 
tudi odložitev odkupovanja in dajanja 
predjemov na zadevne poliee.

Odložitev odkupovanja in dajanja 
predjemov na police življenjskega za
varovanja, izdane pred 15. aprilom  
1941-X1X. se podaljšuje do 15. junija 
1!M1-X!X. V endar pa se sm ejo dajati 
p iedjem i kolikor so potrebni za pla
čilo dospelih prem ij.

G1c.ii 4.
P rav ira  prostega razpolaganja s h ra 

nilnim i naložbami, vloženimi pri ka
terem  koli denarnem  zavodu od 15. 
aprila 1911-XFX dalje, se razširja tudi 
na listi del p red  tem dnem položenih 
naložb, zn katerega se izplačilo ni za
htevalo, kakor je bilo dovoljeno po 
členu 3 kom isariatske naredbe št. 12 
z dne ‘29. aprila  1!)41-XIX in kakor 
se dovoljuje s čl. 1. te  naredbe.

*len 5.
Poleg izplačil iz členov 1. in 2. sme

jo denarni zavodi v m ejah svojih raz
položljivih sredstev opravljati nadalj
nja izplačila tudi iz hranilnih naložb, 
položenih pred 15. aprilom  1941-X1X. 
tistim  svojim vlagateljem , ki morejo 
dokazati in zajamčiti, da so zahtevane 
vsote nam enjene za poravnavo obvez
nosti. ki jih  ne zadeva odložitev plačil 
po določbah člena 2 . kom isariatske na
redbe št. 12 z dne 29. aprila 1941-XIX 
ali za poravnavo davkov in taks, ka
kor tudi v drugih prim erih , določenih 
pod točkami b). c), č) in d) člena 6. 
om enjene naredbe.

Takšna izplačila se smejo odobriti 
vsakem u vlagatelju do največ dvai> t 
odstotkov vsote, naložene na dan 15. 
maja 194t-X(X, če ne presega 25.000 
dinarjev in do desetih odstotkov mo
rebitnega presežka. Če pa ima isti vla
gatelj več ločenih računov pri istem 
denarnem  zavodu, se mora pri dolo
čitvi odstotka, do katerega je d opusi , 10 
izplačilo, upoštevati njih  skupni zne
sek.

Člen G.
Izplačilom po členih 1. in 2. in raz

polaganju iz člena 4. te  naredbe se 
m ora dati prednost pred  izplačili P® 
členu 5.

Člen 7.
Na plačila, za ka te ra  še velja odlo; 

žitev plačil tečejo zakonite obresti ali 
m orebitne višje obresti, določene s po
godbo.

Člen 8.
Ta naredba stopi v veljavo dne

16. maja 1941-X1X.
Ljubljana, dne 14. m aja 1 9 4 1 -XlX.

Visoki Kom isar 
za L jubljansko pokrajino:

K.M1L10 GRAZIOLI

Raba državne zastave
Visoki K om isar za L jubljansko p®" 

krajino, sm atrajoč potrebno, da se ure
di raba državne zastave,

O D R E J A :

Člen 1. V L jubljanski pokrajini raz
obešajo državno zastavo državna obla- 
stva in javni uradi, kakor tudi z a se b 
niki ob državnih praznikih  in  po
m em bnejših  javnih svečanostih, kate
re  dovoli visoki kom isariat.

Kazobešanje zastav po zasebni po* 
budi je zato prepovedano.

Člen 2. Italijanska državna zastava 
je edina, ki se pravilom a sme razobe
ša ti; izjem a velja samo za konzularne 
urade tujih  držav.

K adar izjemoma dovoli visoki komi
saria t razobešanje zastav ali praporov 
tujih držav, se mora poleg njih vselej 
razobesiti državna zastava, ki jo j® 
treba postaviti na častno mesto.

Člen 3. Raba državne zastave s sa
vojskim grbom in krono nad njim j® 
pridržana državnim  oblastvom. D r u g a  
oblastva in zasebniki razobešajo itali
jansko tribarvn iro  z grbom ali brez 
ujega.

Prepovedano je razobešanje oblede
lih ali zam azanih zastav.

Člen 4. Ob praznikih in svečanostibi 
navedenih  v čl. 1. in ob drugih dovo
ljenih priložnostih m ora biti državna 
zastava razobešena od zore do sončne- 
ga zahoda.

Člen 5. Ta naredba stopi takoj v ve
ljavo.

L jubljana, dne 14. m aja 1 9 4 1 -XlX- 
Visoki Komisar 

za L jubljansko pokrajino: 
EMTLIO GRAKIOLI

Spremembe predpisov 
o prometu in javnih o b r a t i h

Visoki K om isar za Ljubljansko P®" 
krajino

na podlagi kom isariatske naredbe 
št. 13 z dne 29 ap rila  194l-XIX

ODREJA: 

člen  1.
Čas, v katerem  je dovoljen oroniel 

v L jubljanski pokrajin i, se spreinini8 
takole:

od 5. u re  do 23.30 u re  v ljubljanski 
občini,

od 5. ure do 22.30 ure  v ostalih ob
činah.

Čleu 2.
Policijska u ra  javnih obratov se P^" 

daljšuje do 23 ure  v ljubljanski obči
ni in do 22. u re  v drugih občinah.

V javnih o tiralih  (kavarnah, b a r i h ,  
restavracijah itd.) je prepovedano lp" 
čiti alkoholne pijače, izvzemši vino 
pivo. Lastniki in upravitelji javnih 
obratov ne smejo postreči z omenje
nimi pijačami prekom erno ali osebni11' 
ki kažejo znake 'p ijanosti.

Člen 3.
Vse druge določbe komisa rialsk® 

naredbe št. 13 z dne 29. ap rila  1941'

te lig en co . N jen o  n ače lo , c e n tr a ln a  
in s p ira c i ja  č loveške o seb n o sti, ž i
veče v d ru ž a b n i sk u p n o s ti, seg a  v 
g lob ino  in  se  vgnezd i v  s rc u  člo
v eka  d e ja n ja ,  k a k o r m isleca , u m e t
n ik a  in  z n a n s tv e n ik a : d u ša  duše .

13. F ašizem , s k ra tk a , n i sam o  za 
k o n o d a ja le c  in  u s ta n o v ite lj  in s t i 
tu to v , m a rv eč  vzgo jite lj in  sproži- 
te l j  d u h o v n e g a  ž iv lje n ja . Noče p re 
n o v iti ob lik  č loveškega ž iv l je n ja  
tem v eč  n je g a  vseb ino , človeka, 
z n a č a j , vero . I n  v t a  n a m e n  te r j a  
d ise ip h n o  in  a v to r ite to , k i n a j  p ro -  
n ik n e  v d u h o v e  in  j ih  b rez  ugovo
rov o b v lad a . Z a to  je  n jeg o v  z n a k  
l ik to r sk i svežen j, s im bo l e n o tn o s ti , 
m oči in  p ra v ič n o s ti.

Opombe k prvemu delu
(10) «MI smo prvi, ki smo spričo 

demo-liberalnega individualizma trdili, 
da individualizma ni, v kolikor n i v 
Državi in podrejen državnim  potrebam  
in  to: čim bolj komplicirane posta
ja jo  oblike civilizacije, tem bolj je 
u tesn jena svoboda poedinca.* (Veliki 
raport fašizma 14. septem bra 1929, 
v Discorsi del 1929, Milano, Alpes, 
1930. s tr  280.)

♦Smisel za. Državo raste  v zavesti 
Italijanov, ki čutijo, da  je samo D r
žava nenadom estljivi porok n jih  edin-

stva in  njihove neodvisnosti; da pred
stavlja edinole Država kontinuiteto 
n jih  rodu in n jih  zgodovine v bodoč
nosti.* (Messaggio del V II Annuale, 
25. oktobra 1929 prav tam , str. 300.)

«Ako smo v preteklih osemdesetih 
le tih  tako silno napredovali, si lahko 
mislite in domnevate, da bo v prihod
n jih  petdesetih do osem desetih letih 
pot Italije , te  Italije , ki jo  čutim o tako 
močno, tako polno življenjskih sokov, 
zares veličastna zlasti če se bo oh ra
nila edinost vseh državljanov, če bo 
ostala Država zanaprej tudi razsodnik 
v vseh političnih in  socialnih n a 
sprotjih, če bo v Državi vse in  nič 
izven Države, ker si danes ni moči m i
sliti poedinca izven Države razen div
jaka. ki zase ne more zahtevati dru
gega kot samoto in  pesek puščave.* 
(Govor v senatu. 12. m aja 1928- v Dis
corsi 1928 str. 109.)

«Fašizem je vrnil Državi njeno su
vereno aktivnost — zoper partikula- 
rizem razredov in kategorij je vzposta
vil n jeno absolutno etično vrednost; 
državni vladi, ki je padla do ekseku- 
tivnega instrum en ta  izvoljene skup
ščine je povrnil n jeno dostojanstvo 
predstavništva državne osebnosti ter 
polnost njene zapovedniške oblasti; 
upravo je iztrgal pritiskom  vseh sam o
voljnosti in vseh interesov.* (Držav
nemu svetu. 22. decembra 1928. prav 
tam . str. 368.)

(11) Naj nihče ne zanika m oralnega 
značaja fašistične Države, ker bi ne 
jaz sramoval govoriti na  tem  odru, če

I ne bi čutil, da zastopam  moralno in 
duhovno moč Države K aj bi bila Dr
žava. če bi ne imela enega svojega

I duha. ene svoje morale, ki je tista, ki 
daje njenim  postavam moč in po ka
teri si pridobi poslušnost svojih d r
žavljanov?

...Fašistična D ržava vzpostavlja po
polnoma svoj etični značaj: je kato- 

j liska a je fašistična, celo pred vsem, 
| izključno, bistveno fašistična. K atoli
cizem ga vsebuje, in to  odkrito prizna
vamo. a n a j nihče ne misli, da v tisti 
filozofski in m etafizični obliki, ki bi 
nam  zam enjala karte  na mizi*. (Go
vor pred poslansko zbornico. 13. m aja  
1929. GU accordi del Laterano, Roma, 
Libreria del Littorio. 1929, str. 106).

«...Država, ki se zaveda svojega po
slanstva in ki predstavlja narod na 
pohodu. Država ki neprestano pre-
obrazuje ta  narod, tud i v njegovi fi
zični podobi. Temu narodu mora go
voriti Država visoke besede, razgibati 
v njem  velike ideje in velike proble
me. ne pa mu opravljati samo navad
no upravo*. (Prav tam  str. 107).

(12) «Pojem svobode ni absoluten, 
ker v življenju ni ničesar absolutnega. 
Svoboda ni nikaka pravica: je  dolž
nost. Ni darilo: je zavzetje; ni ena
kost: je privilegij. Pojem svobode se 
s časom sprem inja. Svoboda v m ir
nem času ni svoboda v času vojne. 
Svoboda iz časov izobilja ne more ob
veljati v času revščine*. (Ob V. ob
letnici ustanovitve fašijev. 24. marca 
1924; v knjigi: La nuova politiea deli’

Ita lia , III, Discorsi del 1924. Milan®’ 
Alpes. 1925. str. 35).

(13) »Danes oznanjam o svetu stva
ritev mogočne enotne italijanske Dr
žave od Alp do Sicilije in  ta  Država 
se izraža ’• centralizirani, organizira
ni. enoviti demokraciji v kateri kroz* 
ljudstvo po svoji volji, zakaj, o 6®" 
spoda, ali postavite ljudstvo v trd 
njavo Države in jo bo branilo, ali Pa 
ostane ljudstvo zunaj in jo bo na
padlo.* (V poslanski zbornici, 26. ma
ja 1927. v Discorsi?

«V fašističnem  režimu se v D rža '!’ 
in sicer samo v fašistični Drža'.1- 
ostvarja enotnost vseh razredov, P®*1! 
tična socialna in m oralna enotne®; 
italijanskega naroda (V p o s la n i 
zbornici dne 9. decem bra 1928. v D1' 
scorsi del 1928, str. 333).

(14) »Ustanovili smo enotno ita11' 
jansko državo Pomislite da od lmPe" 
rija  dalje Ita lija  ni biia več enotna 
država. Tu potrjujem o nič m anj °9' 
ločno mojo formulo, izraženo v Sk’ 
voru v milanski Scali: «- e v Drž*v ’ 
nič zoper Državo, nič izven D ržave*- 
(V poslanski zbornici 26. m aja 19Z
v Discorsi del 1927 str 157).

(15) «Smo nam reč v Državi, ki k®1' 
tro lira  vse sile ki delujejo v osrc.l 
naroda K ontroliram o oolitične 
kontroliram o m oralne sile. k o n t r o l ir a 
mo gospodarske sile, torej smo v P® ' 
ni fašistič'1 korporativni državi...

«Predstavljam o novo načelo 
predstavljam o čisto, kategorično. <*** 
nitivno nasprotje vsega demokratičn
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XIX ostanejo  nesprem enjene, tudi k o 
likor gre  7.a zadevne  kazenske  in 
upravne določbe.

Ljubljana dne 15. maja 194t-XIX 
Visoki K om isar 

za Ljubljansko pokrajino: 
KMIL10 (iKAZIOU

Velik pomen morskih po
tov Jadranskega m orja za 

vse kontinente
Jadransko morje ni samo velika 

pomorska tranzitna pot. temveč je bilo 
zmerom eno najbolj aktivnih sektor- 
)'■' evropske m ornarice, v kolikor se 
“fiiasa na iniciativo in vojaško organi- 

!-l°. *a iniciativa in ta organizacija, 
j;1,)"  danes predstavlja Trst, največja 
v vU Jadranskega morja, sta podvojili 

•iznost velike pomorske poti, ki se 
a/.tf/a 0(j Jongkegj, morja vse do 

•znrzja Alp. Ta morska pota nudijo 
'ezmejne možnosti sredozemskem u 

1,1 mednarodn emu trgovskemu pro- 
1 širokih predelov centralne Ev- 

°l»e, katera teži ravno k Jadranske- 
,nu morju.
. ^]0venija je prva. ki se lahko oko- 
istt s (e|1| položajem, ne samo zaradi 

■vojega geografskega položaja, temveč 
udi zaradi novega evropskega reda, 

Sl Yf‘̂ e Italijanskim  kraljestvom . 
1 loveniji so olajšani njeni odnosi z 
1 lz»jim Trstom na radikalen in odlo- 

nei) Pafin, bodisi da se ti odnosi na- 
asajo na železniške transporte, ki so 
'nogočeni vsled ukinitve carinskih 

mej.
V Trstu je glavni sedež »Llovd 

\nestino« (Tržaški Lloyd) in njego- 
vj" Podružnic, ki jih podpirata družbi 
>‘talia< in >A drialicat. Vse tri so pa 
" a tvečje družbe italijanske plovbe. Tu 
j*' '° re j vsi interesi zaledja centralne 
/Vrope. T rst je torej luka. na katero 
""a  Slovenija prednost biti priključe- 
!'*■ Važnos* te prednosti obstoji v 
P'.11' da bi se čutil v kratkem  času 
,( |uek v slovenskem gospodarstvu, ki 
o (V-ivelo h ite r razvoj in napredek, 
. ' a  prednost je lahko popolnoma oce

njena samo takrat, če se upošteva Trs! 
«ot sedež družb »Italia*. »Lloyd Trie- 
':*no< in mnogoštevilnih linij drugih 
aruzb in agencij s pravilnim  in na- 
aiicnim upoštevanjem potreb njego- 
ega  ̂ zaledja od največjega organizm a 
ojaske Italije, in torej celega Sredo

zemskega morja.
Ta organizem  poznan pod imenom 

^ 'P® >r lum aret, združuje štiri glav
ne družbe italijanske plovbe, ki so: 

lla lia t, »Llovd T riestinor, >Adria- 
ica< m »T irreniar, ustvarjajoč njiho

vo delovanje na način, s katerim  bi se 
M'da doseči svobodna in agilna organ
ska struk tura, ki ima v osnovi razšir
jani sistem združitev med eno linijo 
111 drugo.
v. I* tega sledi prava in sigurna zdru
žitev m ornarskih poslov, ki jih oprav
ka družba grupe »Fium are*; tako se 
oni vežejo, se ujemajo in popolnoma 
odgovarjajo svojemu namenu.

Dalje prihodnjič

KRONIK  A
^ ©1. Kralj in Cesar je iz A lbanije  

jMlsel v Orno poro. kjer je obiskal Ce- 
'."je, rojstno mesto Kraljice in Cesa

rice. Prebivalstvo ga je povsod nav
'Jlšeiio pozdravljalo. Pred m estom  so 
jv' pričakovali Civilni Komisar Mazzo- 
!"■ in divizijsk i poveljnik, pred vho- 
">n v rezidenrno palačo pa črnogorski 

"»stojanstveniki. ki so mil s posebno 
^»m enico izjavili vdanost in zvestobo  
'filugorskega ljudstva.

I*uce je izdal naredbo. po kateri bo- 
('p dobile bivše jugoslovanske paro- 
Plovne družbe svoje kom isarje. Ti ko- 
Uisarji bodo imeli iste pravice kakor 
e(>ni upravni člani teli družb.

l>Uec je izdal povelje za drugo ar- 
'ujo s sedežem v Karlovcu glede na 
Pogodbe, sklenjene med Italijo in Hr
uško. Ouce ukazuje, da prehaja  z

20. majem vsa civilna oblast na lir- 
vatskem ozemlju, ki so ga zasedle ita 
lijanske Čete, v hrvatske roke. Obo
rožene italijanske sile, ki so zdaj na 
ozemlju neodvisne države Hrvatske, 
prenehajo s tem dnem uživati pred
nosti okupacijskih sil in imajo odslej 
značaj čet na prijateljskem  ozemlju. 
Dure je brzojavil poveljniku druge a r
made generalu Ambrosiu svojo po
hvalo.

Vojvoda Spoletski. hrvatski kralj, 
je bil |>o sprejem u hrvatske krone v 
avdienci pri papežu in se z njim delj 
časa razgovarjal.

M inister za javna dela ing. Gorla 
je prispel v Ljubljano, da bo s stro
kovnjaki Kr. K om isariata proučil v r
sto vprašanj, ki se nanašajo na javna 
dela v Ljubljanski pokrajini.

Predsednik stalne gospodarske ko
m isije za sodelovanje med Italijo in 
H rvatsko je postal grof Volpi di Mi- 
zureta.

Pri obnovi cestnega omrežja v Ljub
ljanski pokrajini je zaposlenih okrog 
1388 delavcev pri delih, ki bodo stala 
1,4 milijona lir. Popravili bodo pa 
tudi cestiio om režje bivše banovine, 
kar bo stalo okrog 4,38 milijonov lir. 
'l u bo zaposlenih vsak dan po 500 de
lavcev. Kr. Kom isar je izdal tudi po
trebne ukrepe za popravilo občinskih 
cest.

Kr. Kom isar je pretekli teden sp re
jel več delegacij in zastopnikov d ru 
štev in ustanov. Med drugim i so bili 
pri njem zastopstvo borze, ravnatelj 
O brtne banke, člani društva »Druži
na«, zastopniki Zveze bojevnikov, 
upravni svet Bolniške blagajne itd 
Vsi so mu izrazili svojo vdanost in ga 
opozorili na vrsto vprašanj, ki zani
majo javnost in posamezne ustanove.

12 milijonov lir je odobril italijan
ski kreditn i institut za gradnjo delav
skih stanovanjskih hišic v rimski oko
lici. Te delavske hišice ne bodo zgra
dili po vzorcu kasarn, temveč majhnih 
vil z vrtom in moderno urejenim i pro
stori. Ta gradbeni program  bo pre
prečil preobljudenost Rima, hkrati bo 
pa pripomogel k razvoju poljedelskih 
področij, ki obdajajo rimsko mesto.

('ene v lirah in dinarjih morajo im e
ti prav vsi prodajni predm eti v izlož
bah. Združenje trgovcev opozarja vse 
trgovce, da te naredbe veljajo tudi za 
luksuzne predm ete. Kdor ne bo imel 
na vseh predm etih označenih cen, bo 
kaznovan.

Seznam konj in volov je izdal ljub
ljanski vojaški urad. V tem seznamu 
so predvsem tisti konji, ki jih je mest
ni vojaški urad našel v ljubljanski 
občini, nato jih je pa oddal v okoliške 
občine v oskrbo. Kdor v tem seznamu 
najde svojega konja ali vola, naj se 
gre najprej prepričat h gospodarju, 
ki ga ima v oskrbi, šele potem naj se 
z listinam i zglasi na mestni pristavi 
v Povšetovi ulici št. 12. Po pregledu 
listin, bo lastnik svojega konja ali vola 
dobil nazaj.

NTa šišenski postaji so ustanovili ca
rinarnico, ki posluje za občinstvo, ki 
potuje na Gorenjsko in proti Kamni
ku. Takšne carinarnice je postavila 
oblast ob vsej dem arkacijski črti med 
Ljubljansko pokrajino in ozemljem, ki 
so ga zasedle nem ške čete. S tem je 
preprečeno, da bi za Ljubljano potreb
na živila izvažali, ocarinijo se pa ona 
živila, ki pridejo iz G orenjske in 
kam niške strani. V vsaki carinarnici 
sta nameščena dva slovenska uradni
ka in en italijanski. Za vsak prevoz 
blaga čez to mejo je potrebno poseb
no dovoljenje carinskega ravnatelj
stva K om isariata za L jubljansko po
krajino.

O te jL U to
fe posebna prednost odva
jal neg« sredstva D a rm o l 
Vrhu tega de!u|e milo ir 
b re t bolečin. Zato uživajo 
odrasli in otroci radi Darmol

& 5 A  ^ 3 5 3 5 2 »
D arm o l d o b ite  v vsak i le k a rn i!

VSAK teden] DRUGA

V7 Ljubljano so prispeli italijanski 
finančni stražniki za obmejno službo. 
•SO obm ejnih stražnikov bo zdaj uprav
ljalo službo poleg naših organov fi
nančne kontrole na carinskih nosto- 
jankah ob meji Ljubljanske pokrajine.

Skiinina rim skih film skih fotografov 
je prispeta v Ljubljano. V mestu so 
filmali razne zanim ivosti, um etniška 
dela, življenje na cestah, hiše in spo
menike, potem so se na odpeljali tudi 
na H" rja, k je r so posneli več prizorov 
iz življenja in dela naših Barjanov. 
Filmski oneraterji so pri tej pi Možno
sti filmali tudi barjansko cerkev 
sv. Mihaela.

Okrog 150.000 kv. m. zem lje je pre
orala mestna občina v Mostah. Na to 
zemljišče je Borza dela poslala 50 ne
zaposlenih ljudi, ki bodo na njem za
sadili krom pir in fižol. Tudi na d i n
gih ljubljanskih vrtovih in doslej ne
obdelanih parcelah, je videti nasade 
krom pirja in fi5̂ -1 •». ki so ga nasadili 
meščani in se tako priskrbeli z naj
nujnejšim.

Naše vseučiliške zavode si je og le
dal prof. dr. Maver iz Rima. Profesor 
Maver je eden najbolj znanih italijan
skih slavistov in poznavalcev južno
slovanskih jezikov. Ogledal si je tudi 
vse zavode ljubljanske tehnike, |>oseh- 
no se je pa še zanim al za že skoraj 
dograjeni zavod za strojništvo. Pro
fesor Maver je prav tako ogledal tudi 
vseučiliško knjižnico in kemični in 
mineraloški institut. V Ljubljano je 
prispel kot odposlanec N otranjega mi
nistrstva.

Letui popusti ua italijanski želez
nici veliaio od I junija do 31. avgusta. 
50 •/# popust po železnicah velja za vse 
italijanske letoviške kraje, vendar mo
rajo izletniki v njih ostati vsaj šest 
dni. Družine, ki |>otujejo v skupini 
najm anj dveh oseb. lahko dobe vozov
nice, ki jim dajejo pravico, da od 
k raja  svojega potovanja opravijo še 
10 nadaljnih individualnih voženj, ne 
da bi bili kje prisiljeni, da se usta
vijo za daljši čas. 50*/o vozili listki 
veljajo za povratek samo takrat, če 
popotnik pri železniški blagajni pred
loži dokaz, da je bil v letovišču naj
manj šest dni.

M aksimirane cene zelenjavi je do
ločil mestni tržni urad. Očiščena be
rivka sme stati največ 14 din, vrtni 
radič največ 12 din. špinača brez ste
belc do 10 din. grah do 16 din, uvo
žena solata do 18 din, k rom pir pa po 
2.50 kilogram. Mestni tržni urad opo
zarja gospodinje, naj zelenjave in živil 
ne otipavajo. Prav tako naj je same 
ne draže s tem, da jo plačujejo po 
pretirano  visokih cenah.

Dve stalni avtobusni progi vežeta 
zdaj Ljubljano z Notranjsko. Pečnikar- 
jev avto vozi iz Ljubljane čez Velike 
Lašče v Lož in Stari trg in sicer iz 
Ljubljane popoldne ob 13.50, iz Loške

sveta, plutokracije, prostozidarstva. 
17»n t l ca  vseSa sveta nesm rtnih  načel 

leta». (Ob ustoličenju novega na- 
ijJJJttega d irek torija  stranke, 7. aprila  

^6; v Discorsi del 1926, str. 120).
, »Korporativno m inistrstvo ni biro- 
si3 » k i organ, niti noče nadom eščati 
‘nciikalne organizacije v n jen i nujno 
•tonomni delavnosti, ki je usm erje- 

Va> V u r e i a n J e , izbiranje in izboljše- 
n “ u Je  svojih pripadnikov. Korporativ- 

o m inistrstvo je organ, skozi katere- 
Jer -e tako v središču, kakor na  peri- 

rUi realizira integralna korporacija 
r Izdejstvujejo ravnotežja med inte- 
(V.,.1 in silami ekonomskega sveta. Na 

zaynein ozemlju je tako izdejstvova-
•nožno. ker samo Država izenačuje 

j-—iprotujoče si interese posameznikov 
sm st uP‘n . da jih  koordinira višjemu 

: se godi tem  pospeše
n i!; ,er  živijo vse gospodarske orga
ne e ' Poznane, zajamčene, zaščite- 
ob v korporativni Državi, v skupnem 
Pri7lniku fašizma: to  se pravi, da 
T}r.i~'lavaj° doktrinalno in praktično 
W ?,l?Vanjc fašizma*.. (Ob otvoritvi 
lonporativnega m inistrstva, 31. ju lija  

**• v Discorsi del 1926, str. 250). 
s t ‘, ^ v a r i l i  smo korporativno in faši- 
be t?  -Državo Državo narodne druž- 
fiizir ' 0, ki izbira, nadzira, harm o- 
-■ lra in uravnava interese vseh so
h i’ ■Dl'
ciail?. 111 uravnava interese vseh so- 
ščiten- raziedov. ki so vsi enako za-
litjg Medtem ko so prej. za  -----
11«-?an iega režima, delavske n  
bije Pljivo gledale na Državo in  so 
l u , e l D r ž a v e ,  proti Državi, so 

Državo za vsakdanjega in vsa-

demo-
množice

kournega sovražnika, ga danes n i ita 
lijanskega delavca, ki bi ne iskal 
svojega m esta v korporacijah, v fe
deracijah, ki bi ne hotel biti živ 
molekul tistega velikega, orjaškega ži
vega organizma, ki je narodna korpo
ra tivna  fašistična Država*. (Ob IV. 
obletnici pohoda na Rim, z balkona 
palače Chigi. 28. oktobra 1926, prav 
tam , str. 340),

(16) «Vojna je bila revolucionarna 
v tem  smislu, da je — v potokih krvi 
— likvidirala dem okratski vek, vek 
števila, večine, kvantitete*. (K am  gre 
svet, v eGerarchia*, 1922. in  v Tempi 
della rivoluzione fascista, str. 37).

(17) Cfr. zgoraj, opomba 12.
(18) «Narod eksistira, v kolikor je 

ljudstvo. Ljudstvo se dviga po svoji 
številnosti, delavnosti in redu. Oblast 
je skupek te trojice*.. (Na glavnem 
shodu režima, 10. m arca 1929, v Di
scorsi del 1929, str, 24).

«Fašizem ne zanika Države; prizna
va. da civilizirane narodne ali impe
rialne družbe ni mogoče zamisliti d ru 
gače kot v obliki Države*. (Država, 
Protidržavnost. Fašizem, v «Gerar- 
chia», 25. jun ija  1922 in v Tem pi della 
rivoluzione fascista, str. 94).

«Za nas je narod pred vsem duh in 
ne samo ozemlje. Bile so Države z 
ogromnimi ozemlji, ki niso zapustile 
sledu v človeški zgodovini. Samo šte
vilo ne velja, zakaj v zgodovini so bili 
neznatni, mikroskopski narodi, ki so 
zapustili znam enite dokumente, ne
minljive v umetnosti in filozofiji*.

«Veličina naroda je skupek vseh teh

čednosti, vseh teh pogojev. Narod je 
tedaj velik, ako prestavi v resničnost 
sile svojega duha*. (Govor v Napoliju, 
24. okt 1922, I  discorsi della Rivolu
zione. Milano, Im peria. 1923, str. 58).

«Zediniti hočemo narod v suvereno 
Državo, ki je iznad vseh in more biti 
proti vsem. ker predstavlja moralno 
kontinuiteto  naroda v zgodovini. Brez 
Države ni Naroda. So samo človeške 
skupine, podvržene vsem razdružilnim  
možnostim, ki jih  more zgodovina po
staviti proti njim*. Narodnemu svetu 
fašistične stranke. 8. avgusta 1924: La 
nuova politica d e irita lia . 4. izdaja, 
Milano. Al pes, 1928. str. 319)

(19) »Fašizem je na novo dvignil 
značaj Italijanov, odluščil je z n jiho
vih duš nečisto skorjo, skoval jih  je 
za vse žrtve te r dal tako italijanske
mu obrazu njegov pravi videz moči in 
lepote*. (Govor v Pisi, 25. m aja  1926, 
v Discorsi del 1926. str. 193).

«Ni neumestno osvetliti nostranji 
značaj, globoki pomen fašističnega 
Nabora. Tu ne gre samo za neko ce
remonijo, marveč za izredno pomem
ben moment tistega vzgojnega in p ri
pravljalnega to talitarnega in in tegral
nega sistem a italijanskega človeka, ki 
ga ima fašistična revolucija za eno te 
m eljnih in  predsodnih nalog Države, 
prav za prav za temeljno. Ako je D r
žava ne reši, ali se spušča v kakršno
koli diskusijo o njej. tvega kratko m a
lo svojo pravico do eksistence*. (V 
poslanski zbornici. 28. m aja 1928; v 
Discorsi del 1928, str, 68).

D aije prihodnjič

doline pa zjutraj. Avtobus odpelje s 
Figovčevega dvorišča.

Prvo nemško ljudsko šolo so otvorili 
te dni v Mariboru. Pri tej priložnosti 
je  šolski mladini govoril vodja o rga
nizacije »S teirisrher Heimatl undt 
Frane Steindl.

A m eriške oblasti 'i< zaplenile pel 
bivših jugoslovanskih trgovskih par
nikov in jih dale v uporabo Angliji. 
Ladje «o srednjevelike in sposobne za 
oceanske vožnje. Naj večji izmed vseh 
petih ladij je 5100 tonski parnik ».lur- 
ko Topič5 r. last A uta Topiča iz Splita

Poglavnik Ante Pavelič je prepove 
dal prodajo in izvoz vseh kulturnih, 
političnih in um etniških soomenikov 
iz države H rvatske. Ta uredba ne ve
lja samo za državne, verske in samo
upravne ustanove, temveč tudi za za
sebnike. Tudi ti ne smejo prodati iz 
svojega stanovanja nobenih za rodbino 
zgodovinskih spominov. Kdor takšne 
spom ine ne bi mogel sam čuvati, naj 
jih odda narodnem u muzeju v var
stvo.

Meje med Hrvatsko in Nemčijo so 
določili v Zagrebu v sredo, dne 14. 
t. m. Pri slovesnosti podpisa so bili 
navzočni poglavnik dr. Pavelič z d ru
gimi zastopniki, od Nemcev pa posla
nik v Zagrebu Kasrhe s tajnikom po
slaništva, poleg komisij, ki sta meje 
določili. Meja med Hrvatsko in Nem
čijo poteka skoraj po isti črti, kakor 
je potekala meja med nekdanjim  k ra
ljestvom Hrvatske, Slavonije in Dal
macije in avstroogrskim a pokrajina
ma Kranjsko iu Štajersko. Meja se 
sklada z narodnostno mejo. Pogodbe
nici sta se sporazumeli za podrobnej
šo ureditev, ki se tiče razm ejitve in 
čuvanja meja. Listine bosta izmenjali 
v Berlinu. Pogodba je stopila v ve
ljavo z dnem podpisa. Po podpisu je 
tajnik hrvatske države za zunanje za
deve dr. Lorkovič izrazil svoje zado
ščenje^ in veselje, da je hrvatska d r
žava že mesec dni po svojem obstoju 
sklenila prvo m ednarodno pogodbo.

B raiilija je 15. t. m. uradno praz
novala 50 letnico papeževe enciklike 
'K em  m nova r u n i k i  ga je izdal pre- 
zideut republike.

Nemški veleposlanik v Ankari von 
Pnpen se je te dni vrnil s svojega 
potovanja v Nemčijo spet nazaj na 
svoje službeno mesto.

40 trgovskih ladij je Amerika izro
čila svojim zaveznikom za vojno oskr
bovanje po nalogu prezidenta Roose
velta.

Am eriški prezideut Roosevelt je po 
desetih dnevih, ki jih je prebil v bol
niški postelji, zopet ozdravel in se ta 
koj sestal z adm iralom  Kingom, na
čelnikom oddelka za patrolne ladje v 
Atlantiku.

Vodne zveze na llrvatskem , ki so 
bile dozdaj prekinjene, se spel nor
malizirajo. Predvsem urejujejo. Savo, 
glavno vodno žilo na Hrvatskem.

Nov dnevnik ho začel izhaiati v Za
grebu. Imenoval se bo »Ustaša« in bo 
uradno glasilo vstaškega gibanja. Iz
dajal ga bo vstaški glavni stan.

V Sarajevu so odpustili vse srbske 
policijske nameščence.

V Zagrebu so zaključili štetje Židov. 
V okviru protižidovskih naredb je po- 
licija prepovedala sleherni nakup pri 
židovskih trgovcih. Vsi ti nakupi so 
neveljavni.

Vstaško m ilico so ustanovili na H r
vatskem. Del te milice ho v službi 
poglavnika dr. Paveliča.

Hrvatski poglavnik dr. Pavelič se 
je po vrnitvi iz Rima ustavil v Trstu, 
k jer mn je prebivalstvo p rired ilo  ma
nifestacije.

Poštni prom et s Hrvatsko je obnov
ljen od torka, 20. t. m. V Ljubljanski 
pokrajini zato sprejem ajo vse pisem 
ske pošiljke za Hrvatsko. F rankirati 
je treba tako. kakor za tujino.

Popis zasebnih zalog morajo izvr
šiti v Celju. Zato so izročili prebival
stvu prijavnice, katere morajo pod 
prisego izpolniti in p rijaviti vse koli
čine zalog žita, moke, sladkorja, olja, 
masti, slanine in jajc. Popise morajo 
izročiti na mestnem m agistratu.

7ti velikih mostov je porušenih v 
Vojvodini po poročilih m adžarske vla
de. Škodo cenijo na 50 milijonov pen- 
gov.

V Beogradu je izšla prva številka 
novega dnevnika »Novo v rem et. Novi 
list vodi srbski časnikar Predrag Milo- 
jevič; tudi druge uredniške, moči so 
po večini od prejšnjega »Vremena* in

Politike r.
Prodajo piva je podražila zagrebška 

pivovarna zaradi podražitve surovin. 
Mestno poglavarstvo je pri tej prilož
nosti določilo m aksim alno ceno za 
vrček piva na 6.50 din, za čašo pa 
5 din.

Tretjino svojih nasadov morajo sk r
čiti vsi hm eljarji v strnjenem  iimelj- 
skem okolišu na Spodnjem Štajerskem . 
Hmelj, ki ga lani niso prodali so po 
navodilih oblasti prepeljali v hme- 
ljarno v Žalcu, kjer blago žvepljajo in 
ga bodo potem po potrebi prodali.

Pravi San Pedro Mate čaj
vzbuja in istočasno uhla- 
žuje u tru jenost in lakoto.

DROGERIJA Gregorič,
L JU B L JA N A , Prešernova ul. 5

'sakcUt ve
da Je

A s p i r i n
sredstvo proti hripi in prehladi|.. 
Pri kupovanju treba paziti, d a je  
vsak z a v i t e k  in vsa k a  posa
mezna t a b l e t a  o b e l e ž e n a  
z ',B a y e r “-jevim  križem , N ikfi* 
ne pozabite, da A s p i r in a  br«? 
„ B a y e r " > j e v e g a  k r i ž a * m !

Ofl'M IH « V TW a« 1> Mina ■•<«.

Prvo hrvatsko odlikovanje red Kro
ne kralja Zvonim ira je določil poglav- 
uik dr. Pavelič. Ukaz. obsega sedem 
členov in določa stopnje tega reda. 
Vrhovni načelnik reda je poglavnik 
sam. Odlikovanje ima v sredi m eda
ljon s hrvatski mi barvam i in krono 
kralja Zvonim ira te r napis: Za dom 
sprem ni! Obdaja jo zlati krog s črko 
U (Ustaši) v sredi. Ta red ima štiri 
stopnje; odlikovanci prvih treh sto
penj bodo imeli p ra tico  do naslova 
vitez. Poglavnik dr. Pavelič je določil 
še dva reda za zasluge za narod in 
H rvatsko državo. Ti odlikovanji bo 
podeljeval poglavnik.

15.000 smrtnih žrtev je bilo pri bom
bardiran ju  Beograda po informacijah, 
ki so jih dobili v Stockholmu. Doslej 
so jih po tem poročilu izkopali okrog 
10.000, 5000 je pa še zasutih.

Maksimalne cene za krom pir je od
redilo zagrebško mestno poglavarstvo 
Maksimalna cena slavonskega krom 
pirja je 2 din, štajerskega pa 2,50 din 
na drobno.

Velika osuševalna dela ho pričela
nova hrvatska država. Veliko mrežo 
preko|>ov ho predvsem  zgradila na 
Lonjskem polju, ki je  veliko 15<i.000 
oralov in je bilo doslej povprečno šest 
mesecev pod vodo. Vso to »odo bodo 
s pomočjo prekopov izpeljali v Savo. 
Prav tako bodo skušali izsušiti tudi 
Crnačko iu Jelasko polje. Ko bodo ta 
tri polja izsušena, bodo imeli hrvatski 
km etje na razpolago 200.000 oralov 
plodne zemlje za obdelavo. Hrvatska 
država bo poleg tega začela graditi 
tudi nasipe ob Bosni in Savi, na tistih 
predelih, k jer sta obe reki pogosto j»o- 
plavljali okoliška polja.

Okrog 12.000 bol kov je sprejela  
letos ljuhljauska bolnišnica. Povpreč
no je sprejela bolnišnica letos okrog 
2600 bolnikov,- lani pa okrog HOOO na 
mesec. Manjši sprejem  bolnikov je |k>- 
polnoma razumljiv, ker jo pač bolniš
nica zadnji mesec izgubila večino svo
jega področja.

34» porok so sk lenili letos v ljub
ljanskih cerkvah. Samo v fr. čiškan- 
ski cerkvi so poročili 122 parov, v stol
nici 20, v šentpetrski cerkvi 77, t  
trnovski 39, v viški pa 28 parov.

R E N A

o fto a iR ijA
UUBlMNI
m a s i e o a

O sebne vesti
POROČILI SO SE:

V Ljubljani: g. Iv an  Z orm an  in gdč. F ra n 
cka O aolinova \ i  D om žal.

V D om žalah: S ta m Abe, lito n ra f , ia
Kdf\ MalČi B irtičeva , z a srh n a  u ra d n ic a ; r . 
Lado P irc  in gdč. P av la  R av n ik arjev a .

Bilo srečn o !
UMRLI SO:

V Ljubljani: M arija  S ch w e n tn e rje v a ; S21et- 
n a  Ana J a b o rn e g g o v a ; A na U rSlčeva, up o k o 
jenka to b a č n e  to v a rn e :  A ndre j I te sn ik ; M a
ti ja  Zain ida, viftji ra v n a te lj dež. u radov  ▼ 
p o k .: M arija  V ra tič lčev a ; A lojzij Kuno, t r g o 
vec in p o se s tn ik ; 7rdet ni A luj/ij Repič, k ip a r 
in p ro f v  p o k .; 7ttletnj M artin  Ko« ja n ; 
F ra n c  Jan ež ič , s tro jn ik  v p o k .; A ndrej J e 
lačin . o rožn išk i s tr a ž m o js te r  v  pok. in po 
ses tn ik .

V Mariboru: 77le tn i o. A lojzij žužek , m i
s ijo n a r ;  661etni F ra n e  T re  ven, rev id en t drž, 
železnic v  p o k .; 60 le tna F ranč iška  Krekerje« 
v a ; 78 le tn l A lojzij P ek la r, s tav b e . Ik.

Na Brdu pri Lukovici: llu ža  Zupančičeva.
Na Peklovcu pri Rovlah nad Logatcom : 

F r a uči S k a H lad nikova.
V Kobaridu: F ra n c  M iklavič, p o ses tn ik , 

trgovec , -bivfii župan.
V Središču ob Dravi: J a n k o  ArnuS, b iv li 

župnik  v K otiu iari vesi p ri Celovcu.
V C očah : F ran č išk a  K od re to v a .
V Benetkah: 421etni L judt vit S ta  u t, vištt 

poStni k o n tro lo r  ▼ pok. iz L jubljane.
N aše so ža lje !  ,
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M E S E C  D N I  V O J N E __

La domenica delle palme fl 6 aprile 
1941, alcuni m inuti prim a delle sette 
di m attina, dal castelio di Lubiana la 
sirena diecte il segnale d’allarm e: 
nttacco aereo! (1) Quella m attina  i 
Lubianesi addoim entati soltarono pre
sto  dai loro letti. II primo pensiero 
Ib  la costruzione di ricoveri. F ra  po. 
eo. dinanzi alle finestre dei sotterranei. 
apparvero delle casse o dej sacchi 
riem plti di sabbia. <2). Le vetrine dei 
negozi furono provviste di striscie di 
ca rta  gom m ata; alcuni negozi 'con bei 
n ode lli speciali. <3).

II 10 aprile, giovedi santo  l’ex ar- 
anata jugoslava sotto la  pressione ita- 
Kana, abbandono Lubiana. Nella sua 
r i tira ta  i Soldati jugoslavi diedero fuo- 
ca  ai magazzini m ilitari di Dravlje. 
D^nse e nere nuvole di lum o si ele- 
■varono verso il cielo. 8ul luogo, lun- 
go la linea ferroviaria non rim asero 
«he i tristo aspetti dcirincendio. Dap- 
pe rtu tto  giacevano barili di ferro. po- 
eo prim a ancora pieni di nafta. 
14—6)

II giovedi san to  dappertu tto  venne- 
ro  d is tru tti molti pon ti daU'ex arm a- 
ta  jugoslava in  ritira ta . All alba trna 
fo rte  detonazione scosse Borovnica; il 
Tiadotto fu  fa tto  sa ltare  in  aria. 
<7—9) Bul pon te lungo 480 m com- 
parve u n ’enorm e breccia. I  grandi 
blocehi di p ietra vennero getta ti lon- 
tano alrintorno. U na casa che si tro-

vava 200 m dal viadotto svfbl grandi | 
danni. (10)

Molti perdettero ogni senso di re- 
sponsab iliti e cominciarono a impa- 
dronirsi dei beni altrui. II venerdi 
santo. sulla Tyrševa strada, la folla 
irromi>eva nei magazzini comunali. 
pieni di zucchero. La folla che si 
assiepava nei magazzini s’impossesso 
delle casse pesanti e le portava via. 
Molte di queste casse si rompevano 
e lo zucchero si spandeva alrintorno. 
(.JI—12)

Venerdi alle 17 le colonne motoriz- 
zate italiane entrarono  a Lubiana 
(13—14),' e, in  pari tem po sul castelio 
di Lubiana sventold il tricolore italia- 
no. (15) II sabato  santo arrivarono 
ultre lunghe colonne motorizzate, se- 
guite dalla  fanteria. (16) La m attina 
di Pasqua il popolo con vivo inte- 
resse si ferm ava dinanzi al primo 
bando ita liano  (17), con cui il Co- 
m andante  delle vittoriose Forze Ar- 
m ate Italiane. generale di divisione 
Federico Romero, annunciava alla cit- 
tad inanza di Lubiana l’occupazione del- 
la  cittii. Coloro che avevano da fare 
fuori di Lubiana o volevano fa r ri- 
torno ai loro domicili si raccolscro 
davanti alla  polizia per ottenere un  
permesso speciale per il viaggio. (13)

L a polizia per il movimento s tra 
dale regolava il traffico  su ilcrocevia 
della c itta . (19—20) 1

Sulle vie di Lubiana comparvero an- 
che i venditori di giornali italiani. 
(21) G iornalisti ita lian i arrivarono a 
Lubiana nelle loro automobili. (22)

II 3 maggio la citta di Lubiana si 
orno di bandiere italiane nazionali e 
fasciste. Nelle vetrine dei negozi e 
in altri locali pubblici comparsero i 
ritratti di S. M. il Re e Imperatore 
nonche del Duce. Le merci furono 
munite di listini dei prezzi bilingui. 
(23—24) Lo stesso giorno con un de- 
oreto-legge speciale fu proclamato lo 
Statuto che assicura la piena auto- 
nomia della provincia di Lubiana, di- 
venuta parte del Regno d’Italia. In 
quest’occasione il R. Commissarlo Ci- 
vile ricevette al R. Commissariato 
Civile (25) i notabili slbveni, che con 
a capo il vescovo dott. Rožman in- 
viarono al Duce un messaggio di 
ringraziamento.

*
Na cvetno nedeljo 6. aprila, nekoli

ko m inut pred sedmo uro zju traj, je 
zatulila sirena n a  ljubljanskem  gradu 
(1). Letalski napad! T a dan  so za
spani L jubljančani kaj h itro  poskakali 
s postelj. G lavna skrb jim  je bila zdaj 
graditev zaklonišč. V kratkem  času so 
se pojavili pred kletnim i okni zaboji 
ali vreče, napolnjene s  peskom (2). 
Trgovci so pričeli lepiti izložbena okna
•  pap irnatim i trakovi; nekatere trgo

vine so se odlikovale s posebno le)Ani 
vzorci (3).

Na veliki četrtek 10. aprila je bivša 
jugoslovanska arm ada zapuščala L jub
ljano. Ob umiku so vojaki zažgali vo
jaško skladišče v D ravljah. Visoko 
proti nebu so se dvigali goreči črni 
oblaki dima. Od skladišč, ki so sta la  
ob gorenjski prcgi, so ostala le še ža
lostna pogorišča. Vse vprek so ležali 
železni sodi, ki so bili še malo p iej 
polni dragocenega bencina (4—6). Na 
veliki četrtek je um ikajoča se bivša 
jugoslovanska vojska m inirala p re
mnoge mostove po vsej državi. Ob 
m raku je Borovnico pretresla silovita 
detonacija: viadukt je zletel v zrak 
(7—9). V 480 m dolgem mostu je na
sta la  ogromna škrbina. Velike kam- 
nitne kvadre je vrgla silna moč eks
plozije daleč naokrog. Tako je u trpe
la precejšnjo škodo tudi neka hiša. 
stoječa kakšnih 200 m od viadukta < 10).

Lahkomiselno ljudstvo se je nade
jalo, da zdaj lahko počne, kar hoče. 
Nekateri ljudje so izgubili vso čast in 
jeli segati po tu ji lastnini. Na veliki 
petek je množica vdrla v m estno skla
dišče ob Tyrševi cesti. Bilo je lrolno 
sladkorja. K akor m ravlje so se ljudje 
gnetli v skladišču in odnašali težke 
zaboje. Marsikomu je pri tem  početju 
razneslo zaboj, tako da je bila trava 
posuta s kockami (11—12).

V petek »krog 5. ure zvečer so pri
spele v Ljubljano prve italijanske 
motorizirane čete (13—14). Takoj nato  
je zaplapolala na  ljubljanskem  gradu

italijanska državna zastava (15)'. N* 
veliko soboto so prispele še dolge mo
torizirane enote, takoj za njim i pa- 
pehota (16). Na veliko nedeljo zjutraj, 
so ljudje že z zanim anjem  brali prvi 
italijanski proglas (17), ki ga je na 
ljubljanske meščane naslovil povelj
nik mesta, divizijski general Federico 
Romero. T isti, ki so imeli opravka 
zunaj L jubljane ali so se pa hoteli 
vrniti na  svoje domove, so se zbirali 
na  policiji, k jer so izdajali posebna 
dovoljenja (18).

Posebne vojaške čete so po n a j
modernejših načelih urejale prom et 
na ljubljanskih križiščih '(19—20).

Na ljubljanskih ulicah so se pojavili 
tudi prodajalci ita lijansk ih  časopisov 
(21). Ita lijansk i časnikarji so se pri-, 
peljali v L jubljano s svojimi avto
mobili (22).

3. maja se je Ljubljana okrasila * 
italijanskimi državnimi in fašistovski- 
mi zastavami. Na izložbenih oknih 
trgovin in drugih javnih lokalov so s* 
pokazale Kraljeve in Ducejeve slike i« 
dvojezični napisi (23—24). Ta dan je 
Lubljanska pokrajina dobila avtono
mijo in postala del Kraljevine Italije' 
Posebni kraljev razglas nam je 
gotovil avtonomno ustavo. Pri tej Pr’"i 
ložnosti je Kr. Civ. Komisar sprejel 
na Kr. Civ. Komisariatu (25) sloven
ske veljake, ki so s škofom dr. Rož
manom na čelu poslali Duce ju z a 
hvalne spomenice.



7. učna ura
Prejšnji teden smo končali obdela

vo italijanskih črk in črkovnih  sku
pin. Da snov nekako zaokrožimo, pri
našamo danes pregledno razpredelni
co vseh italijanskih  črk in njihove 
izgovarjave. Razpredelnica bo s pri
dom služila pri ponavljan ju  doseda
nje učne snovi, hkrati bo pa dobro 
došel vodič po tvarin i prvih  treh  ted- 
hov; v posebnem stolpcu se namreč 
sklicujemo na učne ure  in točke ali 
Pa poglavja, v ka terih  smo posam ez
ne črke podrobneje obdelali. (Ni od- 
V£*  Pripomniti, da velja  besede, na
jedene  med zgledi, prav tako prepi
sati v zvezek in se jih  naučiti, kakor 
ste ravnali doslej — izvzemši seveda 

?te ' ki jih že poznate iz prejšnjih
ncnih ur.)

Kakor smo zadnjič napovedali, se 
bomo morali v bodoče bolj ukvarja ti 
* slovnico kakor doslej. Da vam o laj
šamo prehod na ta .kočljiv i teren, 
vam bomo najprej, postregli s p rije t
nejšim interm čzzom  (italijanska bese
da iz gledališkega živ ljenja, izgovori: 
tntermeddzo, slov m edigra): povedali 
Vam bomo nekaj italijanskih stavkov 
*z vsakdanjega živ ljen ja  z njih  smi
selnim in dobesednim  prevodom. Do
bro je. če te stavke prepišete in jih 
Večkrat glasnd izgovorite, da  se vam 
*c jezik privadil italijanskim  glaso
vom, oči pa razliki med pisavo in 
izgovarjavo.

V sakdanji stavki
Non lo so (non lo N e vem. (Ne ga

ZA SLOVENCE
V BESEDI IN SLIKI

so)
No mal di testa 

(o mal di testa) 
No nial iti capo 

(•••kape)
No mul ai denti 

(•■■aj denti)

Lubiuna e uiia hel- 
ia cit tu (lubjana 
e una bella čitta) 

Ouonlo e hella la 
cilta di Luhit n! 
(kuanto ebbella* 
la čitta  di lub
jana)

Ouanto v i devo? 
(kuanto vi devo)

IDevo andar a (ro
var un mio  tirni
co (devo andar 
a trovar un mi-o 
arniko)

vem.)
G lava me boli.

(Imam bol od 
glave.)

Zobje me bole.
(Imam bol zo
bem.)

lepo mesto.)

ljansko!)

Koliko vam  do 
gujem ? (Kolik 
vam  moram?) 

O biskati moram

Pes, ki 
grize.

laja, ne

Hočem ti dobro. 
(Hočem to tvo je  
dobro.)

Gospod Rossi ima 
obširna posest
va.

II cane che abbaia 
non morde  (il 
kane ke abbaja 
non morde) 

Voglio il tuo bene  
(voljo il tu-o 
bene)

II signor Rossi 
possiede de iva -  
sti beni (il si- 
n jo r rossi pos- 
sjede dej vasti 
beni) ’

Nauk gornjih stavkov
Kaj ste odkrili pri prim erjavi ita li

jansk ih  iri slovenskih stavkov?
Dvoje:
P r v i č :
V časih so v italijanščin i besede ta 

ko postavljene kakor v slovenščini, 
zvečine pa čisto drugače; ita lijanšči
na  je  jezik  pridevnikov, pa vendar 
nam esto sam ostalniških pridevnikov 
rabi drugi ali tre tji sklon; italijanska 
raba predlogov se zelo razlikuje od 
naše; italijanščina rabi včasih čisto 
druge besede kakor slovenščina.

D r u g i č :
Na vseh koncih in k ra jih  nam še 

m anjka slovnice. Same besede nam 
ne koristijo , če ne znamo sam ostalni
kov sk lan jati in glagolov spregati in 
če ne  vemo, kaj bi počeli s spolniki

in s predlogi. Ali naj se m ar vseh 
možnih Stavkov slepo na pam et nam
učimo, ne vedoč, zakaj se reče baš 
tako in ne drugače?

Ne!
Jeziki se razliku jejo  med seboj ka

kor m aterial. Miza je lahko iz m eh
kega ali iz trdega lesa, kovinasta, 
kam nita, steklena itd. Vsak m aterial 
zahteva drugačno obliko, toda iz vsa
kega m ateriala lahko naredim o mizo 
določene oblike in purabnosti. Seve
da, če bi vse mize delali iz enega 
m ateriala, bi ugotovili, da m aterial ni 
za vse potrebe enako prikladen.

Prav tako  je  z jeziki. Vsak ima 
svoje posebnosti, na jbo lje  ustrezajoče 
narodu, ki je  jezik izoblikoval. Te 
posebnosti skupaj so duh jezika, in 
kadar se lotim o učenja  tu jega  jezika, 
moramo p redreti tudi v n jegovega 
duha.

Zato ne sodimo že koj v začetku, 
da je italijanščina n. pr. potraten  je 
zik, ker potrebuje za izražanje več 
besed kakor slovenščina. Je  že res, 
slovenščina je k ratka in jedrnata  ka
kor m alokateri jezik, ali italijanščina 
ima zato p reprostejšo  slovnico in 
krajšfe besede ter pri 'govorjenju ne 
utruja.

Besed in slovnice se pa moramo 
pač učiti To smo že povedali in brez 
m uje se niti čevelj ne obuje. Zato bo 
m oralo biti v prihodnjih urah  več 
slovnice, če bomo hoteli biti kos ita
lijanščini v govoru in v pisavi

8. učna ura
Slovnica

V prvih sedm ih urah ste dobili 
nekaj pojm a o tem, kako Italijan  be
sede izgovarja; zdaj vas m ora zani
mati, kako se ita lijanske besede ve
žejo v stavke, t. j. kako Italijani 
misli oblikujejo.

Seznaniti se m orate to rej predvsem  
s sk lan ja tv ijo  in spregatvijo .

Sklanjatev
30. V slovenščini je  sk lan jan je  zelo 

težka reč. Saj našteva naša slovnica 
5 različnih sk lan jatev  i» v nekaterih  
m ed. njimi celo še pododdelke. Slo
venska sk lan jatev  ima b skloiiov in 
3 .števila (ednino, dvojino in mno
žino) Kdor hoče pravilno sloven
sko govoriti in pisali m ora torej 
samo pri sk lan jatv i poznati najm anj 
5 X 6 X 3 90 različnih oblik — ne
vštevši izjem.

V italijanščini je stvar mnogo pre
prostejša. Predvsem se italijanski sa
m ostalnik ali pridevnik sam zase v 

.sk lan ja tv i nič ne izpremerti; drugo
končnico dobi samo v množini, spet 
v vseh sklonih enako. Drugič ita li
janščina ne pozna dvojine, ne sred
njega spola, in tre tjič  ima ita lijanšči
na samo 4 sklone.

Ker ita lijanske besede ne poznajo 
sklonil si mora Italijan  pomagati s 

I predlogi, če naj izrazi določen sklon.

Gran
ke)

che! (gran

za najti 
m ojega )
t j a)

rava reč!
ka j )  .

strada...

I

m

Okno gleda na 
cesto...

ko linestra di que- 
g,a camera da 
gulla strada (la 
‘•neslra di kue- 

kam era das- 
strada) 

giorno, si- 
- -- Antonio! 
(piton džorno, 
sinjor Antonjo) 

C°nte stai? (ko- 
messtdj)

®tozte, benon 
(gracje, benon) 

s ,omane mi diede 
J' buon giorno 
(stamane mi dje- 
" e il buon džorno)

s u l la '
Prion

9nor

da na

da na cesto.)

Dober dan, { 
spod A ntoni

ko stojiš?)

bro.

dobro

dobri dan.)

V , nH »Jt|?«varjavi b o s te  večk ra t 
* dvem a ali ce lo  več naglasi.

•toupji]’ .i„ -..... ..............
•^Klavrni 0 /f '» ‘ »ino /a t i
»Jim* al"Vt t r “tk,”' tPa to č k o  H . v 3.

w*»«»nT- d**ka sv<>1- -T. ca
u rn i u ri) , , 
sam o sto jn i

- S trc iU *  na obeti
toHa * 116 Pom eni sam o, ila s ta  oba e 

‘ m pak tu ih  naglaSena, sa j v es te  že 
•  se  (?• u,!,m o r a t ,  ila nenaiilušciin  *. —
Pa n ,, , 1'itl širo k a  — N asp ro tn o  im a ta  
l*»t t . i , - .  ®8e,,i a r iv e d o rd , ki ju  v lzpovar 
« n  Plžem o skupn i (arriv liK irfi). ta im

• k ak o r da s ta  ona sam a b eseda

Dva predloga mu služita v ta  namen: 
di (od) za 2. sklon in a (k) za tre tji 
sklon. (4. sklon nim a predloga in je  
zmerom enak prvemu.)

Italijanščina je  izredno prožen jezik 
in ne m ara trdih in prisiljen ih  oblik. 
Takšne, oblike bi pa ponekod nastale, 
kadar trči predlog ob spolnik (n. pr. 
di +  il). Zato sta  se predloga di in a 
spojila s spolniki v tele nove, blago- 
g lasnejše besede:

di +  il =  del; a +  i> -  al; di +  i  
dei (dej; a +  I =  ai (aj); di +  lo 
dello; a +  lo — allo,- di +  gli — 

degli (delji; a H* 9!i ~  di
-f 1 =  deli'; a +  1 — ali'; di +  la —  
della; a +  la =  alla; di +  le  =  delle; 
a dr le  — alle.

Za obvladovanje italijanske sk la
n ja tve  moraš torej vedeti: 1. katerega 
spola je sam ostalnik ali pridevnik in 
s kakšno črko se začne, ker je  od 
n je odvisna izbira spolnika (gl. točko 
15 v 4. učni uri); 2. kakšna je n je : 
gova m nožinska oblika, in 3. kako se 
predloga di in b, ki označujeta 2. 
odnosno 3. s k l o n ,  spojita s  spolnikom.

a) M o š k i  s a m o s t a l n i k i

1. il passo korak i passi koraki
2. del „ koraka dei „ korakov
3. al .. koraku ni „ korakom
4. il „ korak I „ korake

1. id zio stric
2. dello zio
3. allo zio
4. lo zio

1. 1 anno leto 
2 d ellanno
3. ali' „
4. I'

gli ai/ 
degli zii 
agli zii ' 
gli zii

gli annj leta 
degli anni 
agli
gli h

b) Z e n s k i  s a m o s t a l n i k i
1. la sera večer le sere večeri
2. della sera delle sere
3. alla „ alle
4. la „ te

Pregled izgovarjave ifalijanskih črk 4

r i ta l i ja n -  
' ske črke

Izgovarjava Zgledi
UCna uta m (n 
očka dogliv- br 
e), »iir je snov j, 
podrobneje 
obdelana n ‘

i
<j ,  r, u

Čist glas kakor v besedah dar, mir, rum. — u za q in g, in dvo- 
glasniški i gl. spodaj.

passo (pašso) korak 
primo (primo) prvi 
luago  (lungo) dolg

tr
1 2

1.
-U

i o 00
i e

Širok (odprt) kakor v besedi V era Zmerom naglašen! Da boste tak 
e ločili od ozkega, ga v izgovarjavi označujemo s strešico: e.

essere (essere). biti 
Meno (meno) Maina 

(reka v Nemčiji)

2.
3.

1,3 4
5 (Sam o
glasniki)

3  12

bi
O Ozek (odprt) kakor v besedah včra. sreča, les..

sedici (šediči) šestnajst 
meno (meno) manj

C Srt
Tj

Širok (odprt) kakor v besedah mora (moreče sanje), oče, roka. 
Zmerom naglušen! V izeovarj,ayi označen s strešico: o.

oggi (oddžl) danes 
ho  (o) imam ,

o
Ozek (zaprt) kakor v besedah m orati, Sora, loj.

no/ (noj) mi ?
Sono (sonoj- sem; so

a J, d ,u ,  
u, n, p, 
r,t,v

Enaka izgovarjava kakor v slovenščini.

pralo (prato) travnik 
bandiera (bandjčra) 

prapor 
llavo  (IlavO) .plavolas

st
že

1/5 h  
G

h Zmerom nem. Gl. tudi soglasniške skupine. harem  (arem) harem JJ

k S^fno v tu jkah Izgovarjava kakor v slovenščini. kim ono  (kimono) ki
mono 1/1

i, w , v Samo v tujkah. Izgovarjavo bomo vsakič navedli. whist (visi) v rsta  kvart

M

\ ®\ »
c

Pred e in i =  č; pred a, o, u, pred soglasniki in na koncu 
besed k. — Skupino ch gl. spodaj.

cercare (čerkare) iskati 
cravattd  (kravatta) k ra

vata
cognac (konjcik)’konjak

Z
-e zv Ši3/8  a Si

s

\  * 
bi

/  O m
g

Pred e in i dž; pred a, o, u in pred soglasniki g. — Sku
pino gh gl. spodaj.

gaggia (gaddži-a) akka- 
cija

greco (greko) Grk ,
3  8b

_ — rosa (roza) roža

s
Med dvema sam oglasnikoma - z (nekaj izjem); v začetku besed, 

če mu sledi sam oglasnik ali pa soglasnik i, p, q, t s; po
dvojen ' s; če mu sledi soglasnik, b, d, g. 1, m, n. r, v z.

se (se) če, ako 
slera (slera) krogla 
cassa (kassa) blagajna 
smalto  (zmalto) emajl
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z
Po pravilu  se italijanski z izgovarja c, vendar je  mnogo besed, 

v katerih  se izgovaija dz.
zio (ci-o) stric 
mezzo (meddzo) pol 6  29

»
X

V rabi v besedah, ki so sestavljene z ex... (eks...) t. j. bivši, dru
gače pa samo v tujkah.

expreietto  (eksprefetto) 
bivši pretekt 1,1

e“ S

be S
rt
"bi

Ud

uo
qu
gu

M nogokrat — a ne zmerom — se dva zaporedna sam oglasnika 
zlijeta v tako imenovan dvoglasnik, ki se pa mora izgovoriti 
v eni sapi kakor en sam nov glas. N enaglašeni del takšnega 
dvoglasnika se izgovori bežno, nekako polglasno. Za prim er
javo: au v besedi aula se izgovori kakor v naši besedi avto; 
ua v besedah guadro (slika) in guanto (rokavica) kakor v ljub
ljanski besedi kua (kaj), nikakor pa ne kakor kva ali gva v 
besedah kvadrat ali »gvant« (obleka) — V n e p r a v i h  dvo
glasnikih se oba sam oglasnika izgovorita ločeno in razločno; 
v takšnih primerih bomo v izgovarjavi vmes postavili vezaj 
n. p r, paura (strah), izg. pa-ura; diagnosi Idiagnoza), izg. 
di-anjozi. — Skupine z i gl. spodaj.

automobilc (automobi- 
le) avtomobil 

uomo (uomo) človek 
squadra (skuadra) eska

dra, ladjevje 
queslo  (kuesto) ta 
quj (kui) tukaj 
guerta  (guerra) vojna

1/6

O

a-

0-

i
( ia ,
ie ,
io,
iu,
oi)

Če sledi nenaglašenim  zlogom bi, c hi, li, ghi, pi, si samoglasnik, 
se i ne izgovarja i, a tudi ne j. tem več nekako na sredi med i 
in j, kakor n. pr. v h r v a t s k i besedi sjaj. (Ne zam enjajte s 
s l o v e n s k o  besedo sijaj, k jer tako razločno slišite oboje, 
i in j, da “Utite dvozložnost hesede). Isto velja za skupino ol 
Dvoglasniški italijanski i se izgovarja e n o z l o ž n o ;  naš znak 
zanj je  j — Samoglasniško t. j d v o z l o ž n o .  se pa i izgo
varja, kadar je  naglašen, in skoraj vselej, kadar sledi samo
glasnik zlogom di, li, mi, ni, ri

pianta (pjanta) rastlina 
ieri (jeri) včeraj 
liore (fjore) cvetlica 
piuma (pjuma) pero 
piu (pju) več 
noi (noj) mi 
nunione  (ri-unjone) 

shod

n
a
i

1/6 d
K
»
d
s

Iel Podvojen 
, soglasnik

Izgovarjava takšnega soglasnika je razlocnejša, nekako zateg
njena, sam oglasnik pred njim se pa izgovori kratko.

dillicile  (dilfičile) težak 
maggio (maddžo) maj

1 4 ,1/7 (sad- d 
nji odstU' 
vek), 311 r

®
a

s c ,
s c h

Pred e in i = š; pred a, o, u in pred soglasniki — sk; pred h + e 
in pred h +  i -  sk.

'scena (ščrta) prizor 
scuro (skuro) temen 
schiuma  (skjuma) pena

d
5 18 š

•ali
so p c h Pred e in i k chi (ki) kdor 3 '1 0 a  i

a vi JjS 
nih & 
rod g h Pred e in i — g.

ghirlanda (girlanda) 
venec

3/10 b v
- ............ 1are jjj 

las ^  
Jlla •*-
avi O 
Si- 1 
in bi

gl
Pred i lj (kakor v besedi Ljubljana); pred a, o, u =  gl. — 

Skupina -gli se na koncu besed izgovori lji, če ji sledi so
glasnik, pa gli.

liglio  (filjo) sin 
gloria (glorja) slava 
egli (elji) on 
glicerina (gličerina) 

glicerin

\
I

6/28 ‘
s

..... , 1a ta  i o 
ar- I m
m u 1 gn Se enako izgovarja kakor nj v besedah njen, Sonja, zelenjava. signore (sinjore) 

gospod
i

6 27 c 1

1. l'ombra senca
2. dell ombra

le ombre sence 
delle ombre 
alle 
le

Samostalniki, ki nim ajo spolnika 
pr. osebna imena), se sklanjajo

',iacomo (dža- Agne.se (anjese) 
komo) Jakob Neža 

i Giacomo d'Agnese
Giacomo a A gnese (ad

liacomo Agnese)
Agnese

Sklanjatev  sam ostalnikov z nedo-
i spolnikom prihodnjič!

V a ja
Sklanjaj pismeno in ustno samo-

P o p r a v i !
V točki 19. (5. učna ura) med

širokim »o« in ne z ozkim kakor 
»roža«.

Lodovico Ariosfo (l(i7Ii-1533)

Lodovico Ariosto je eden izmed naj-

Rodil se je  leta 1474. v k raju  Reggio 
l’Emilia (reddio dem ilja). Njegova

oktor prava), a Lodovica je veselila 
amo književnost, posebno pesništvo. 
Svoj prvi uspeh je doživel s »Kome- 

ijami« (Commedie, kommedje); pri-

Njegovo glavno delo je pa »1’O rlan-

tistih  časih posebno priljubljena.

polno duhovi.
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U G A N K E ROBINZON na  sam otn em  otoku  |
6. 'P ristan išča  (o b rn jeno ); moško |  
ime. 7. R im ski znak za 50; nočnih* 
u jed ; n ad a rjen , a  zanem arjen  človek, t
8. Is to  kot d ru g a  beseda pod 4 vodo-* 
rav n o ; strupeno  uspavalno sred stv o .*
9. Z nam enit angleški fizik  (1791 do 
1807); poželjenje. 10. Im e fran co 
skega p isa te lja  F ran cea  (1844 do 
1924); središče nem ške optike. 11. 
P red log  (kot pod 4 vodo ravno ); ptič- 
pevec.

N avp ično:  1. ... in k rik ; prozoren 
p ap ir  iz celuloze, za zav ijan je . 2. L u
p in a ; poškodba. 3. Gospod (la tinsko) ; 
voljno. 4. Veznik (o b rn je n ) ; elek
tr ičn a  enota. 5. P red log ; potočna ži
va l; strokovn jak  6. Poveslo; del p lu 
ga. 7. Geološka doba v paleozoiku; 
deček (an g lešk o ); p rv i soglasnik  v 
abecedi. 8. Z nam ka kožne krem e; 
osebni zaim ek. 9. B rez n jih  čev ljar 
ne s h a ja ; francosk i p isa te lj (ro j. 
1884.; C ivilizacija ...). 10. m oderno 
prom etno sredstvo ; del sv e ta ; 11. 
H olandsko m esto ro ž ; oziraln i ■a- 
imek.

Šf. 11. M ajh n o  ra z is k o v a ln o  p o to v a n je

Vodoravno: 1. P repo trebna  n ap e 
lja v a ; k ra ljev sk a  ig ra . 2. Mesto v 
S rem u; del loka. 3. G ora na  D olenj
skem ; upor. 4. Posnem anje g lasu  pri 
m la tv i; zlato (francosko). 5. Seznam 
cen; p red log ; rim ski znak za 50.

v idel sam o  gozdove, sk a le  in  m o r
je . N ik je r n i k a k še n  d im  iz k a d e 
čeg a  se d im n ik a  izd a ja l, d a  so n a  
o to k u  ž iva b it ja ,  sam o  d a leč  v d a 
lja v i je  Videl še  n e k a j o točkov. R o
b in zo n u  se je  m ilo  s to rilo  p r i  srcu .

n e k i h r ib ;  p o ln  u p a n ja  se je  n a 
m e ril t j a k a j  in  je  k lju b  so n cu  z le 
zel n a n j .

K »  se je  povzpel n a  v rh , je  spo 
zn a l, d a  se n a h a ja  n a  o to k u . K a 
m o r m u  je  seg a l pog led , je  la h k o

$f. 12. Robinzon odkrije votlino

D o b ra  ju ž in a  je  R o b in zo n a  p o to 
la ž ila  in  m u  s p e t v lila  m oči, ta k o  
d a  se je  odločil, d a  se  bo zd a j m a 
lo ra z g le d a l po  o toku , a li n iso  k je  
v b liž in i lju d je .

N ekaj k ilo m e tro v  d a leč  je  s ta l
1. A rabec;
2. m uko trpen ;
3. uničujoč;
4. s t a r  den a r;
5. pološčen;
6. ča jn ik ;
7. u stanov ite lj ruske države (v 

9. stol.) ;
8. znan prelaz in k ra j blizu 

Skopi j a ;
9. rim ski vojskovodja in im pera

tor.
10. visok častn ik .

Č A R O B E N  L IK

S T O P N IC E
1. k rasen  tu j ptič
2. krajevec, k ra jn ja k
3. h rab ro s t
4. vzdrži se
5. japonski vojaški plemič 
fi. p reračun
7. zadn ja , poslednja
8. dežela
9. unvrla ženska

K o je  s  težk im  s rcem  o d h a ja l  s  se m ogel d o m is liti, k ak o  bi z a p rl S edel je  in  občudoval svoj nov i 
h r ib a , je  z a g le d a l v sk o ra j n av p ič - vhod . N ekaj m e tro v  o d to d  je  žubo- dom . č e  bo le z a sad il n e k a j d re 
n i s te n i razpoko , k i jo  je  n a ra v a  re l iz sk a le  s tu d e n e c  in  R o b in zo n  ves p re d  o d p rtin o , bo vhod  popo l- 
sa m a  u s tv a r ila  z a  p rib eža lišče . je  b il ves s rečen , ko je  ugo tov il, n o m a  z a k r i t  in  im el bo p rav o , n a -  

ž e  je  p rem iš ljev a l, d a  bi si tu k a j  k ak o  o k u sn a  je  n je g o v a  voda. ra v n o  trd n ja v o , 
u re d il ležišče in  p re b il noč, to d a  n i  B ila  je  o k u sn e jša  od p iva  dom a. T u d i p o k ra j in a  je  p r i je tn a  za  oko.

Št. 13. Robinzon najde kokosovo palmo
daleč brez m ostu. V endar na jdejo  
čolnič, ki je  pa tako  m ajhen , da 
vzdrži sam o enega odraslega ali oba 
o troka. Kako so se n a jh itre je  p re 
pelja li?

.

N E  IZ D A  S E  H ITR O
Sin vp raša  očeta po sta ro sti. Oče 

mu hoče malo p o n ag a ja ti in mu od
govori: »Pred sedmimi le ti sem bil 
sedem krat toliko s ta r  kot ti, a  čez t r i  
le ta  bom od tebe le t r ik r a t  s ta re jš i.«

P om agajte  sinu  re š iti, koliko je  
vsakdo s ta r !

1. v rs ta  pap ig
2. borišče
3. ita lijan sk i l i te ra t  (1492— 1556)
4. duša (latinsko)
5. znano žensko ime, tud i ime več 

k ra ljic  in M arijine  m atere

______________  " ' » - M S
P r i is k a n ju  ra s t l in ,  k i j ih  je  n a -  lu p in e . T a k o  v e lik eg a  o re h a  še  svoj d ra , k i ga  je  z u ž itk o m  pop il in  po- 

m e ra v a l z a sa d iti  p re d  vhod  svo je  živ d a n  n i v idel. jed e l. N ev erje tn o , k ak o  m u  je  b ila
v o tlin e , je  R o b in zo n  n a še l p o d  n ek o  č e  je  zd a j sad ež  p o tre se l, je  la,- d a n e s  s re č a  m ila ! 
p a lm o  tr d  sad ež  ki g a  n i p o zna l, hk o  s liša l, k ak o  sok  v n je m  šklo-1 P o ln  n a v d u š e n ja  je  zg rab il obe 
S p om očjo  o s tre g a  k a m n a  se m u  k o ta ; v z tra jn o  je  r a z b i ja l  po  lu -1  p ra z n i lu p in i in  zag led a l, d a  je  
je  po sreč ilo  o d s t ra n i t i  v la k n a to  p in i, ta k o  d a  se  je  n a p o sled  zd ro - h k r a t i  dob il dve iz v rs tn i skodelic i 
lič je , ta k o  d a  je  p r iše l do. p ra v e  b ila . T ak o  je  p r iše l do so čn eg a  je -  I z a  svoj n o v i dom .

Št. 14. Stiska te prisili k iznajdljivosti

O B R A T N l tA  
Ralo, jalov, Špika, redov, m uka, 

mineš, Kioto, svit, podsut.

V teh besedah obrni črke, da dobiš 
nove besede, k a te r ih  prve in zadnje 
črke pokažejo dve g rd i las tnosti, ki 
se ju  zelo varu jm o.

D V E  O M I L I J O N I H
R ačunan je  z velikim i števili ljudem  

našega s to le tja  ne dela več velikih 
težav. Toda p red s tav ljan je  večjih šte
vil še vedno daleč p resega našo zmog
ljivost. Ravno tako  pa smo izpostav
ljen i n a jh u jš im  zm otam  in napakam , 
k ad a r hočemo z golim p reso jan jem , 
bi p ravega  pism enega ra č u n a n ja  po 
m atem atičnih  p rav ilih , p riti p ri veli
kih količinah do izida.

Tako bi, postavim o, prejeli močno 
različne odgovore, če bi več ljudi 
vp raša li, koliko vžigalic bi potrebo
vali, da bi sestavili z n jim i tr a k  od 
zemlje do lune. P ri tem  računajm o  
povprečno razdaljo  med zemljo in lu 
no 375.000 km, dolžino žveplenk pa 
5 centim etrov.

Poskusite tudi vi sam i n a jp re j po 
prevdarku  oceniti potrebno število 
vžigalic, ali kakor že pravim o, u g a 
n iti, s čim er ravno  izražam o, da  naša  
sodba v sa j deloma sloni na podzavest
nem, na občutu, m orda celo na in
tu ic iji. Seveda ho onemu, ki je  že 
kdaj reševal slično v p rašan je , iz
kustvo že u tegnilo  nekoliko k o ris titi, 
da odgovor ne bo preveč predan  slu 
čaju . Izdam o vam  toliko, da  pogreška 
za tisoče enot ne bo p rav  nič huda. 
Potem pa še z deljenjem  poiščite p ra 
vi re zu lta t in ga p r im e rja jte  s svo
jim  odgovorom. M orda boste neljul>o 
presenečeni.

K r iž a n k a ;  po vrsti vodoravno: 1 .se
bičnost; 2. revir. Agram. 3. el, obad. 
dno. 4. pik, Isar. in. 5. umnost, Erna.
6. b, Ur, a. va. r. 7. leta, rdečih. 8. ir, 
osti, ami. 9. kap. Lahi, aj. 10. ataka. 
astm a. 11. ovaduštvo.

Enačba: Mar-oko, tin-to, Kr-emona, 
pan-ter =  M artin  K rpan.

Čarobna zlogovnica: 1. perigon. 2. 
Ricardo, 3. gondola.

Zlogovnica: 1. poklon, 2. M edija 3. 
prošek. 4 Strum a, 5. Boston, 6. Alen
čica. 7. veznik, 8. stavnica, 9. livreja. 
10. energija. 11. vodarina, 12. prapor. 
13. Koseze. 14. ravnik. Kdor se zave
da svoje moči, ne grozi.

Geometrična naloga (najlepša re 
šitev) :

Iz  n e k ih  o v ija lk  je  la h k o  zvil lico, je  dobil n e k a k šn o  lo pa to , k*
m o čn e  in  d ebe le  vrv i, k i j ih  lah k o  p ra v  za  p ra v  n i  b ila  v re d n a  teg a
povsod u p o rab i. In  ta k o  je  lep eg a  im e n a , p a  je  v seeno  p o šten o  g reb la  
d n e  n a še l n a  p ešč in i po seb n o  veliko  in  k o p a la , in  b ila  k a jp a k  vse p r i-
ško ljko . p ra v n e jš a  od g o lih  rok . T e lo p a te

K o jo  je  p r i t rd i l  n a  debe lo  p a -  se k a r  n i  m ogel do s ite g a  n a g le d a ti.

Št. 15. Moj dom — moj grad

R ob inzon  je  zd a j sp o zn a l, kako  
važn o  je , d a  g led aš  okrog  sebe  z 
o d p rtim i očm i; d o s ti s tv a r i  je  bilo  
v n a ra v i, ki bi j ih  u te g n il p o ra b iti , 
sam o  zm ero m  je  m o ra l b it i  č u je 
čen , o d p r t ih  oči in  ušes.

V ečkrat beremo, da neka te ri časo
pisi izha ja jo  vsak dan  v m ilijonskih 
nakladah. N ekaj deset tisoč izvodov 
naših  največ jih  časopisov ne more 
vzbuditi p rav e  p redstave o gornjem  
številu.

Zdaj pa sodite in p rim e rja jte !  K a
ko visok stolp bi zložili s 50.000 izvo
di našega časopisa in z milijonom iz
vodov velikega časopisa, če računam o 
debelino posam eznega izvoda povpreč
no le 2 mm?

Zlogovna izpopolnjevalka: 1. ta lis
m an, 2. relief 3. Aligarh, 4. velikan.
5. Iliri. 6. alibi, 7. tu lipan, 7, Alison. 
T rav ia ta .

O bratn ica: 1 2 3 4 5 — Silva.
R ačun: 100 +  330 I 505 +077 i  099 =

=  1111.

Kvadrat: N ekaj m e tro v  n a d  v o tlin o  se ! •  
n a g ib a la  v e ja  o g ro m n eg a  drevesa- 
N an jo  je  p r i trd i l  v rv n a to  l e s t e v ;  to  
je  bil e d in i d o s to p  do n jeg o v e  tit»- 
n jav e .

Dalje prihodnji*

Z d a j se  je  la h k o  re sn o  sp ra v il iz kokosove lu p ine , 
n a  delo , d a  bi v sad il p re d  svojo  vo- Iz  li ja n , k i j i h  je  bil n aše l, si je  
t lin o  d rev esa . P riv le k e l je  zem ljo  in  sp le te l v rv n a to  les tev . M a ra l n i 
t r a v n a to  ru šev in o  in  z n jo  p o k ril n a m re č  n o b e n e g a  v h o d a  od z u n a j, 
k o ren in e . Vse sk u p a j je  za lil z vo- n je g o v a  v o tlin a  n a j bo n e p r is to p n a  
do, k i jo  je  p r in a š a l  v sk o d e lic a h  vsem !

T E Ž A K  P R E V O Z
D va zakonca dospeta 8 svojim a 

dvem a otrokom a do reke, ki je  na
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IS . nadaljevanje  
»Nikoli. Ne, n e !«
»Potlej je  p a  n a jb o lje , d a  to le  

to k a r  uničim ...«
Vzel je  lep en k o  v roko, to d a  A n - 

n i  m u  jo  je  n ag lo  iz trg a la .
»N ikarite! B ilo  b i n eu sm iljen o ! 

P ra v a  u m e tn in a  je ; p ra v  gotovo.«
»Toda n isem  v as v p ra š a l  za  d o 

voljenje...«
Na svoje  veliko  z a č u d e n je  je  

opazil, k ako  je  z d rk n ila  so lza  po  
n je n ih  lic ih . B rž si jo  je  o t r la  in  
h o te la  s te č i ven , to d a  R ev n o ld s jo  
]e zadržal.

»Ne zam erite , A nn i!«
»Saj m i n is te  n ič  sto rili.«
»Zakaj se p a  po tlej joka te?«  je  

sočutno vprašal slikar.
*Saj se n e  jokam .«
»Ali h o če te  m a r  ta j i t i ,  d a  je  b ila  

to le tu  solza...«
»Solza še n i jok.«
»Zdi se p o te m ta k e m , d a  v p siho - 

n isem  k a j p r id a  po d k o v an . 
" “ Sili sem , d a  se s rd ite  z a ra d i sli- 

k i sem  jo  n a r is a l  b rez  v a šeg a
dovoljen ja .«

.• 'K a j še. M islila  sem ... m islila ... 
"?> sa j s a m a  n e  vem , k a j sem  m i
slila.«

P rek rasn a  je  b ila  v te j svoji zm e
denosti, z leskom  solze v očeh. R ey- 
holds bi jo  bil n a jra jš i  k a r  stisn il 
\  naročje — in  bržčas bi se A nni 
®e bila b ran ila . T o d a  prem agal se 
s®- P isan je te  kn jige  je  bil zgolj 
“ govor, sam o  d a  j i  je  la h k o  po
m agal iz zagate. Z del bi se  sam  
sebi izd a ja lec , če b i z d a jle  ne 
brzdal sv o jih  ču stev .

»Pet je  že, A nn i. K ak o  č a s  h iti.«  
»Res? P o tle j p a  m o ra m  k a r  b rž  

domov. N ocoj b i se  r a d a  še p r e 
se lila  v svo je  novo  s rč k a n o  s t a 
novanjce .«

»K am  p a?«
_»Purvis S tre e t, š e  p e t  m in u t  n i 

odtod, ž e  p r i  av to b u su  si bom  v sak  
te d e n  p r ih r a n i la  t r i  šilinge.«

. »V arčno  d ek le ! L e j, le j. D e n a r  
?a  vožnje  si b o ste  p r ih r a n i l i  za  de
ževne d n i, je l i  d a?«

»P rav  gotovo,« je  n a  m oč re sn o
odgovorila.

K o je  odšla , je  s to p il k  o k n u , 
da bi z a g rn il zavese. T e d a j je  v i
del, k ak o  je  izza d re v e sa  n ag lo  
stop il n e k i m ošk i in  jo  m a h n i l  za  
A nn i po u lic i navzgo r.

»T o lik šna  a b o tn o s t!«  je  s ik n il 
skozi zobe.
■ K m a lu  n a to  je  pozvonilo . T ony  
je  p riše l ja v i t  ob isk  n a d z o rn ik a  
B re n ta .

»K ar n o te r  g a  p r ip e lji!«  je  s  k i
slim  ob razo m  rek e l R eyno ld s 

B re n t je  v sto p il in  sed e l n a  sto l, 
k i m u  g a  je  s l ik a r  p o n u d il. N jegov 
pogled  je  ko j o d k ril A n riino  sliko  
n a  s lik a rsk e m  s to ja lu .

»Z apeljiv  m odel!«
»To p a , to.«
»M islil sem , d a  je  v a ša  ta jn ic a ,«  

]e sk o ra j z a frk ljiv o  m e n il B re n t.
»Doslej je  re s  b ila ... No. B re n t, 

P o slu ša jte  m e  sam o  h ip . ž e  k a r  
vem , za k a j s te  prišli...«

»O tem  p a  re sn o  dvom im , d ra g i 
P rija te lj .«

»O ndan  je  b ila  že R oza  p r i  m e 
n i; z a ra d i is te  s tv a r i. K a r  p r ih r a 
n ite  si b esede  U bogo dek le  se  m i 
le  sm ililo , ko j i  p a  d e la te  z n e p re 
s ta n im  za le zo v an jem  to lik šn o  k r i 
vico...«

»Jaz  d a  ji  d e la m  k riv ico?«  se je  
n a  široko  začu d il B re n t.
, » če  n e  vi, p a  v aš i u ra d n ik i. P ra v 
k a r  sem  videl, kako  j i  je  n e k i 
a g e n t z a  p e ta m i. P ra v a  s r a m o ta  
| a  po licijo , če  n im a  b o ljšeg a  dela . 
S icer p a , k a j se v m ešav am  v to  
s tv a r?  K a k o r z n a te , p ač  z n a te !«
. » P rija te lj , t a  s tv a r  se  p a  tiče  že 
Javnosti. P r iz n a ti  m o ram , d a  sem  

o b isk a l v zvezi s tem le  d ek le 
tom ,« je  p r iz n a l, kažoč n a  n je n o  
sliko. »N isem  v as  p riše l sv a r it ,  d a  
S teg n e te  b it i o k ra d e n i, p a č  sem  
vam  p a  p riše l p o v ed a t, d a  s te  že 
°* rad en i.«

»Ne m la ti te  v e n d a r  p ra z n e  s la 
m e!« m u  je  o s tro  skočil R ey n o ld s 
v besedo.
. B re n t je  izvlekel d ra g o c e n o  u ro  
lz žepa. R eyno ldsove oči so se z a 
čudeno ra z p r le .

»Ni m i t r e b a  v p ra š a ti, č ig a v a  je  
U£ ?’* i e sm e h lja je  se m e n il B re n t. 
*K akor veste , sem  v am  jo  p red  
Je ti p ra v  ja z  sam  izročil v d a r  od
nogometnega moštva, ko ste odšli 
lz H aileyburyja.«

»Da. da...« je  zm edeno  m rm ra l 
f ^ n o l d s .  »K ako sem  le m ogel b iti 
l ako  n ep rev id en !«

»Ali s te  u ro  že pogrešili?«
»Da, že p red  n e k a j dnev i. K e r  je  

Pa n isem  v sak  d a n  nosil, sem  m i- 
sl" .  d a  sem  jo  k am  založil.«

»Pa n i bilo  tako ,«  je  s  škodože lj
n im  n asm ešk o m  m en il B re n t »Ali 

este , k je  sm o jo  n a š l i 3«
»Kako bi n a j vedel?«

, »Pri n ek em  tiču , ki sm o g a  p ra v 
k a r  a re t ir a li .  Leeks m u  je  im e.« 

»In k je  jo  je  ta  dečko  n aše l?«  je  
n n o  v p ra ša l s lik a r. 

n f tNi je  naše l. T a le  L eeks sp lo h  
n iko li n ič e sa r  n e  n a jd e , ra z e n  v 
‘ • sv o jih  ž rtev . S eveda  je  fa lo t 
P risegal, d a  jo  je  n a še l in  d a  je  

“  p ra v k a r  n a  p o ti n a  p o lic ijsk i 
za  n a jd e n e  s tv a ri. T o d a  po- 

vam  ir*oram  n e k a te re  o k o l- , 
h im  v as 150(10 n a  vso m oč z a - ! 

m ale. U gotov ili sm o — in  s i c e r ,
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n ed v o m n o  —  d a  s t a  L eeks in  
B la c k h a m  .poslovna tovariša*. K a j 
p ra v i te  k  tem u ?«

»B lackham ...«  je  bo lj zase  za 
m rm ra l R eyno lds.

»Da, d a . B la c k h a m  je  oče vaše  
čed n e  ta jn ic e ... I n  še  ce lo  to  v e 
m o, d a  s t a  B la c k h a m  in  M aščeva
lec  zav ezn ik a  — in  d a  še  n i dolgo 
teg a , d a  je  B la c k h a m  z M aščev a l
cem  govoril. Ali vas je  n e m a r a  še 
zm ero m  v o lja , d a  b i v e rje li p o š te 
n o s ti p o te p in sk e g a  L eeksa?«

»Do p ič ice  ra zu m em , k ak o  sk le 
p a te . P o  v a šem  je  to re j A n n i 
u k ra d la  u ro  tu k a j  p r i  m e n i in  jo  
iz roč ila  a li sv o jem u  o če tu  a li p a  
L eeksu?«

»Ali n e m a ra  n e  g re  ta k o  vse v 
ra č u n ? «  je  p o d sm eh ljiv o  m e n il 
B re n t.

»Ne z a m e rite  m i, če vam  rečem , 
d a  se  m i zd i ta k š n o  sk le p a n je  m a l
ce p re n a g lje n o . A n n i p o zn am  p re 
cej dobro , v am  je  p a  g la v a  p o ln a  
s a m ih  p redsodkov.«

B re n t g a  je  za sm eh ljiv o  pog ledal.
»K ako  bi le  vi p o zn a li ta k š n o  

so r to  lju d i, d ra g i s lik a r!  T a k šn a  
d e k le ta  so z v ita  ko koz ji rog , za 
k a j d o ra š č a la  so v o k o lju  s le p a r 
s tv a , p o tu h n je n o s t i  in  zlobe. D rag i 
H a rry , n ep o b o ljš ljiv  s a n ja č  s te ! 
Z m ero m  b i r a d i  v lju d e h  v ideli 
do b ro  z rn o , s lep a rsk o  sk o rjo  p a  
prezrli... K ak o  m o re te  sp lo h  m i
sliti, d a  b i b ilo  dek le , ki g a  je  
B la c k h a m  vzgojil, d ru g a č n o  k a k o r 
n ep o šten o !«

»In  v e n d a r  s i u p a m  tr d i t i ,  t rd it i ,  
d ra g i B re n t, d a  A nn i n i  u k ra d la  
ure.«

»K je le je m lje te  svoj pogum ?«
R ey n o ld s g a  je  p re b r is a n o  po

g led a l in  si p rižg a l c ig a re to , p re 
d e n  je  odgovoril.

»Pogum  im aš  lah k o , če veš, d a  je  
d ru g ače . D rag i B re n t, n ik a r  n e  s le 
pom išiva . Po  p ra v ic i v am  povem , 
d a  sem  izgub il u ro  še  p re d e n  je  
p r iš la  A n n i v m o je  s ta n o v a n je . 
T ak o , zd a j b o ste  v e n d a r le  verjeli...«  
' »Ni m ogoče!«  je  p o ra ž e n o  vzk lik 
n il  B re n t.

» In  v e n d a r  je  tak o . M ojem u do-- 
kazu  zd a j v a ša  te o r i ja  n i več kos. 
S a j veste , d a  te o r ije  sp lo h  so v ra 
ž im . P re ra d o  s p o d rsn e  človeku  n a  
ta k š n ih  p o teh , k i j ih  d o m iš lji ja  
g ra d i. Z b e rite  se in  p r iž g ite  si c i
g are to .«

B re n t je  z z a m a h o m  ro k e  odklo
n il . N e n a d e ja n o  se je  spom nil, d a  
im a  n e k je  važen  se s tan ek ... P r i  
v r a t ih  je  še  o b sta l in  se  z a reža l:

» P rek le to  p re p r ič e v a ln o  z n a te  la 
g a ti ,  H a rry , če h o če te . N aj bo k a 
k o r ko li že. p o sv a rim  v as še  e n 
k ra t ,  n e  d ru ž ite  se s  ta t in s k o  so
d rgo . S lej ko p re j bom  tič k a  v en 
d a r  u je l v  n a s ta v lje n o  zanko . L a h 
ko noč!«

17. poglavje
O sem  d n i p o zn e je  je  d o b il B re n t 

poziv, n a j  se  og lasi v p is a rn i  n e 
k eg a  gospoda  S a m u e la  L ew ina. ki 
je  im el v H o lb o rn u  razk o šn e  trg o v 
sk e  lokale . B re n t g a  n i  poznal, v e 
de l je  p a , d a  je  m ož k a r  n a  lep em  
obogate l.

L ew in  je  sedel v svo ji z a seb n i 
p is a rn i, ko  je  B re n t  vstop il. Im e l

je  k lo b u k  n a  g lav i in  je  b il v id e ti 
n a  m oč besen . K aza l je  k a k šn ih  
p e td e s e t le t, o b lečen  je  b il okusno , 
v ž ivo t je  b il p re c e j re je n , oči so 
m u  p a  p re d ir lj iv o  zrle  v svet.

»N ad zo rn ik  B re n t? «  je  k ra tk o  in  
o d sek an o  v p ra ša l.

»Da. P ro s ili s te , n a j  v as ob i
ščem .«

»P rav , d a  s te  tu . M inu lo  n o č  so 
m e n a p a d li  in  o ropali.«

»O bžalu jem  A li s te  o n a p a d u  že 
o b vestili p r is to jn o  re v irn o  s t r a ž n i
co?«

»Ne. Z ad ev a  bo vas, gospod  n a d 
zo rn ik , bolj z a n im a la . T is to le  ta m  
si o g le jte !«

P o k aza  je  v so b n i k o t. B re n t je  
u z rl v o p ažen i s te n i m a jh n a  v r a t 
ca , o č itn o  v ra tc a  do b la g a jn e . Z go
r a j  je  bil p r i t r j e n  lis tek . I n  ko je  
n a d z o rn ik  s to p il bliže, je  opazil, 
d a  je  n a  lis tk u  n a r i s a n  M aščev a l- 
čev  zn ak  — te h tn ic a .

» že  sp e t!«  je  je zn o  z a m rm ra l.
»Da, d a ! S  te m i sv o jim i očm i 

sem  ga  videl...«
»K daj?«
»Snoči oko li dese tih .«
»Ali h o če te  reč i, d a  je  b il n a  

d e lu  sam  M aščevalec?«
» P rav  gotovo  je  bil on  sam .« 

Lew inove oči so ža re le  v so v raš tv u . 
» Im el sem  m n o g o  d e la . M oj k n j i 
g o v o d ja  je  odšel ob  osm ih , ja z  sem  
p a  še o s ta l. T edaj je  pozvonilo . 
M enil sem . d a  je  n o č n i č u v a j, k i je  
v ide l luč. K o sem  že h o te l s to p it i  
o d p ira t, se  je n e p r id ip ra v  zak ad il 
v  sobo. Z n j im  s t a  b ila  še  d v a  
d ru g a .«

»Ali s te  v ideli n jih o v e  obraze?«
»Sam o za  h ip . P r i  p r ič i so si po 

te g n ili  čez o b raze  k rin k e , k i so jih  
im eli p r i t r j e n e  n a  k lo b u k ih . Po  
vsem  videzu p o v e ljn ik , M aščevalec 
to re j,  n i im el k rin k e . S p o zn a l bi 
g a  k je r  ko li in  m ed  tisoč i tu j ih  
lju d i. N jegov o b raz  se  je  zdel sk o 
r a j  o trošk i.«

»T udi to  je  b ila  k r in k a , gospod.« 
je  z logoval B ren t.

»K aj?«  je  s ik n il trgovec .
»Da, da . K r in k a  — in  še p ra v  

im e n itn a  p o v rh u . T o d a  p rip o v e d u j
t e  d a lje !«

»Dva s t a  n a m e r ila  sa m o k re sa  
n am e , t r e t j i  m i je  p a  p re t ip a l že 
pe . K o je  n a še l b la g a jn iš k i k ljuč , 
je  sto p il t j a  v k o t in  o d k len il b la 
gajno .«

»Ali so k a j u k rad li?«
»Vso g o tov ino ; p ra v  vso. N a ta n 

ko  855 fu n to v  d e n a r ja  je  bilo  n o 
tr i .  P a  še d e se t šilingov . V re d n o s t
n ih  p a p ir je v  se  sp lo h  d o ta k n ili  
niso.«

»K do je  o d k len il b lag a jn o ?«  je  
n e u č a k a n o  v p ra ša l B ren t.

»N ajvečji izm ed tro jic e . M ašče
va lec  m e je  ves č a s  t iš č a l n a  stol.«

»Ali vam  je  s to r il k a j ža lega?«
L ew inov ob raz  je  p o s ta l za ripe l. 

Z d a jc i je  sne l k lobuk  in  p o k aza l 
svo jo  n a  k ra tk o  o s triž en o  glavo. 
B il je  v id e ti k a k o r  k azn je n ec . 
B re n t je  n e h o te  ošin il s  pog ledom  
sliko  n a  s te n i; ta m  je  s ta l  M r. Le- 
w in  v vsej k ra s o ti sv o jih  g o s tih  
las!

»Ali vas je  © strigel?«
»M edtem  ko je  m e r il z rev b lv e r- 

jem  n a m e  je  u k a z a l v e lik em u  p a j 

d a šu , n a j  m e  o striže , č e  bom  
kdaj...«

» Z ak a j n is te  k lic a li n a  pom oč?
»Bilo b i b rez  k o ris ti . K o  so  p a  

odšli, sem  b rž  s tek e l k  v ra to m  in  
v idel, k ak o  so  se n a g lo  o d p e lja li 
z av to m o b ilo m , k i je  s ta l  m alo  n iže  
n a  cesti. Z a  n jim i k a jp a k  n isem  
m ogel, n e  d a  b i se  osm ešil...«

»Ali v a s  je  M aščevalec  p re j k a j 
p o sv a ril?«  je  re sn o  v p ra š a l B re n t.

»D a, to d a  že p re d  d v em a  m e
secem a. Im e l sem  n a m re č  dolžnico , 
n ek o  vdovo, k i m i še n i p la č a la  
o b re s ti z a  iz ročeno  ji  posojilo . L e
p eg a  d n e  m e je  p o k lica l po  te le fo 
n u  n e k i n e z n a n e c  in  m e pozval, 
n a j  vdovi č r ta m  dolg.«

»P a n e  veste , k d o  je  b il vdov in  
p r ip ro šn jik ? «

»Pač. P o v ed a l m i je , d a  je  M a
ščevalec. Z ag roz il m i je , d a  m e bo 
k azn o v a l, če n e  u s tre ž e m  n jeg o v i 
želji.«

» In  k ak o  se p iše  v a ša  do lžn ica?«
Levvin se  je  o b o tav lja l. K e r je  

p a  B re n t le  silil v a n j, m u  je  n a p o 
s led  d a l naslo v . P o lic ijsk i n a d z o r
n ik  je  še b rž  p re isk a l vso sobo v 
u p a n ju , d a  bi n a še l k a k še n  su m 
lj iv  o d tis  p r s ta ,  to d a  ves n jeg o v  
tru d  je  bil z am a n .

K o se je  B re n t poslov il od trg o v 
ca , je  zav il k a r  ko j k n jeg o v i dolž- 
n ic i. V dova je  b i’a  re v a ; s ta n o v a la  
je  v Ju ž n e m  K e n s in g to n u  in  se je  
n a  m oč začu d ila , ko se  j i  je  B re n t 
p re d s ta v il za  p o lic ijsk eg a  n a d z o r
n ik a .

» P r ih a ja m  z a ra d i M r. S a m u e la  
L ew ina, ki im a te  z n jim  n ek e  r a 
č u n e . S a j v es te  k a j m islim ?«

I U boga žen a  je  z ače la  v iti roke.
; »Oh veste , m o ra la  sem  se za te č i 
| k  n jem u . T o d a  n e  vem  še  p ra v  za 
p ra v . po  k a j s te  p riš li, č e  hoče  

I gospod  Levvin d e n a r  od m ene...«
»Ne L ew ina  je  snoči n ek d o  o ro 

p a l — in  m i d o m n ev am o , d a  m o- 
j r a te  vi. d ra g a  gospa, p o z n a ti s to 
r i lc a . Ali bi m i h o te li p o v ed a ti, 
k o g a  im a te  n a  sum u?«

»Bog sam  m i je  p riča , d a  si n it i  
m is liti n e  m o rem , kdo  bi u te g n il 
s to r i t i  ta k š n o  h u d o d e ls tv o . R es je, 
d a  sem  svo jim  zn an cem  tož ila , ka
ko  h u d a  m i p red e , to d a  izm ed te h  
n e  m ore  b it i  n ih č e . .  K ak o  m o re te  
sp lo h  k a j ta k š n e g a  m isliti, gospod? 
Ali m a r  n a p o sled  m is lite , d a  sem...« 
je  sk o ra j že v so lzah  ta r n a la  s ta rk a .

» P o m irite  se, gospa. Z golj u r a d 
n a  d o lžn o s t m e  je  p r ip e lja la  k  
v am  P o lic ija  i ta k  ve. kdo je  s to 
rilec . Z d a j vas p a  p ro s im , p o v e jte  
m i vse n aslo v e  t i s t ih  znan cev , ki 
s te  jim  tožili o svo ji s tisk i in  ki 
s te  jim  p rip ovedova li o oo^oiilu  
p r i  M r, L ew inu  «

Z en ica  m u  je  p o v e d a .a  celo ko 
pico  im en . N ad zo rn ik  si je  vse po 
v r s ti  zap isa l. P očasi se je  o d ta ja la  
in  z ače la  tož iti, k ako  h u d o  jo  je  
L ew in  p e s til z a ra d i ob res ti. D oslej 
je  p la č a la  že  d v a k ra t  to lik o  sa m ih  
o b res ti, k o lik ršen  je  b il izposo jen i 
zn esek  B re n t si je  vse n a ta n k o  
za p is a l in  b rž  iz ra č u n a l, d a  je  re v a  
p la č a la  dve s to  o dsto tkov .

»B ila sem  do  k r a ja  o b u p an a . S in  
m i je  zbolel —  in  p o s la ti  sem  g a  
m o ra la  v Ju ž n o  F ra n c ijo . D e n a r
j a  p a , veste , d a  n im a m , ko so m i

KURJE OKO /
Naše zdravje

Kaj pravi zdravnik o tej »civiH^orniski« bolezni nog

Žulj, obtiščanec, kurje oko! Koliko 
bolečin nam  povzročajo ta  m ala obo
len ja  naših  nog! V ečkrat po svojih 
bolestnostih ne zaostajajo prav nič 
za bolečinami ki se pojavljajo  pri či
n i  na  želodcu, dvanajstniku, ali za 
onimi p ri poškodbah. Ze zato je vred
no. da si ogledamo m alo pobliže ta  
biološka mučila m odernega človeka.

Vse naše telo je pokrito s kožo. 
Koža je organ telesa, ustro jena je ta 
ko, da služi kar najsm otreneje svoje
m u namenu. Sestoji v splošnem iz 
povrhne rožene plasti, usnjate  plasti, 
iz podkožja in  iz pritik lin : las, lojnih 
in znojnih žlez. Rožena p last so rože- 
vinasto sprevrgle celice, ki neprestano 
nasta ja jo  iz celic, ki pokrivajo usnja- 
tico. U snjatico si najbolje predstav
ljate, če si jo predstavite kot plast 
v vse vprek stkanega n itja , v čigar 
zankah potekajo žile živci in sokrvica.
V podkožju se poleg rahlejše spletene
ga n it ja  in  gornjih  elementov najdejo 
še klobčiči m astnih celic. T i sestavni 
deli na različnih k ra jih  telesa so si 
v raznih količinskih odnosih. Koža n a  
prsih  je drugačna kakor na  podplatu. 
Na prsih je tenka rožena p last na 
podplatih pa debela. Na čelu podkož
nih m astnih celic skoraj ni, n a  tre 
buhu so pa lahko zelo močno razvite.
V čelo se ne debelimo, v trebuh se 
Pa lahko. Debela rožena p last na n a 
ših podplatih je v svoji debelini pri 
različnih ljudeh zelo različna. Pri lju 
deh, ki mnogo hodijo bosi. je podplat 
trd. kakor da bi bil iz usnja, pri lju 
deh. ki ne hodijo bosi, je koža m ehka

kakor svila. Telesni organi se prilaga
ja jo  okolici in njene sprem enjene p ri
like povzročajo spremembe v ustroju 
organa. Koža na m ehanične dražljaje 
peska in zemlje odgovori z obrambno 
reakcijo, z jačanjem  rožene plasti. 
Hoja po peščenem produ v prvih po
letn ih  dnevih je boleča in nam  gre 
vsak kamenček do kosti. Jeseni pa 
lahko skačemo po pesku. Noge so nam  
utrjene, prilagojene.

Obuvala naših nog odločajo med 
drugim  tudi o s tan ju  naše kože na  
njih . Koža je ponižni sluga, ki dela n a  
ukaz svojega gospodarja — Čevlja, č e  
se obuvalo lepo »prijem lje noge, brez 
kakršnega koli tiščanja, živita sluga 
in gospodar v mirnem  in složnem so
žitju. K akor h itro  pa čevelj kožo na  
kakršnem  koli m estu stisne, odgovori 
ta  z nastankom  debele roženine — 
o b t i š č a n c e m .  O btiščanec je torej 
podplatasta koža. To se zgodi na  ti
stih  mestih, k jer leži koža med sti
skajočim usnjem  in štrlečo kostno 
podlago. Koža pride v precep in  iz 

| svileno mehke kože se naredi trda  
; roženina. ki štrli iznad kože. Ce tišči
1 čevelj na takih delih kože, ki im a de
belo plast usnjatice s podkožjem, se 
rožena p last ne samo vzdiguje iznad 
kožne površine, am pak se širi in po
greza tudi v globino, k jer tvori stržen. 
žebljasto korenino — kurje oko. S tr
žen prenaša vsak zgib čevlja na  po- 
kostnico kosti prsta, n a  opno, ki je 
najobčutljivejši del našega telesa. Po
skusi in  po trkaj se na  golenico! Vsak

korak je sunek s šivanko v kost. Oko
lica kurjega očesa se zaradi tega rah 
lo vname, to je oteče, pordeči in se 
še bolj razboli. Mezinec je najpogo
stejša žrtev te civilizacijske bolezni.

Žulj nastane ta k ra t kadar m ehanič
n i pritisk s tren jem  koži ne dovoli, 
da bi se prilagodila novim nalogam. 
Biološki procesi zahtevajo nekaj časa!
V koži se im ena  plast m ehurjasto  od
loči od usnjatice. V m ehurju je bistra 
ali krvavkasta tekočina naplavljena iz 
vnetega okolja.

Zenski čevelj z visokimi petam i da 
včasih ženski nogi tudi svojevrstno 
bolezen — kurje oko na  podplatu. 
P rsti zaradi visokih pet nosijo skoro 
vso težo telesa. Ce vezi, ki povprečno 
bočijo nogo, popuste pritisnejo nartne  
kosti navzdol in kožo podplata stis
nejo v precep z usnjenim  podplatom 
na  eni strani, s kostjo na drugi. Koža 
se zdebeli, naredi se kurje oko z žeb
ljasto konico žli pa tudi brez nje, ki 
pritiska na pokostnico spuščenih nart- 
nic. T akšni ženski se zdi, da ji je vsak 
podplat pretenak, ker čuti vsak ka
menček pri hoji. Ni pa kriv podplat 
čevlja, niso krivi kamenčki, noga je 
bolna.

Čuvajte in varu jte  svoje noge! Ne 
tiran izirajte  svojih nog po pretosnih 
čevljih. Ce že im ate kurje oko, obti
ščanec ali žulj, poskusite jih  odstra
niti sami ali jih  pa dajte  odstraniti 
pedikerju. Ce ta  ne more pomoči, poj
dite k  zdravniku, da vas reši te  n ad 
loge. Dr. G a jo

v si d o h o d k i s k ro m n a  r e n ta ,  ž e  čez 
š t i r i  m esece  m i je  f a n t  u m rl. K a r  
m is lite  s i lah k o , k a k šn e  s tro šk e  
sem  im e la  p o tle j s p o g rebom . No 
—  in  ta k o  sem  o s ta la  L ew inu  do lž
n a  o b re s ti z a  d v a  m eseca . P a  sem  
m u  vse p ra v  n a ta n k o  ra z lo ž ila  —  
a  n i  n ič  p o m ag a lo . S am o  te r j a l  in  
te r ja l  m e  je  venom er.«

»Ali p o z n a te  M aščeva lca?«  je  vsi
ljiv o  v p ra š a l n a d z o rn ik .

»K oga? K ak o  s te  rek li?«
B re n t  je  izp rev id e l, d a  u b o g a  že

n a  n ič e s a r  n e  ve, z a to  je  n i  več 
m o ril z v p ra š a n ji.  K o je  p a  že h o 
te l  o d iti, je  z d a jc i p r iše l p isem sk i 
se l z d eb e lim  p rip o ro čen im  p i
sm om .

»Ali b i n e  h o te li v sa j še t r e n u 
te k  p o č a k a ti,  go spod  n a d z o rn ik ? «  
je  v n e to  p o vze la  s t a r a  vdova. »M or
d a  je  kaj' v a ž n e g a  v te m  p ism u .«

B re n t je  p r ik im a l in  s t a r k a  je  
o d p r la  p ism o. V o v itk u  so  b ili s a 
m i n o v i b an k o v c i p o  d e s e t  fu n to v . 
P o leg  d e n a r ja  je  b il z a ta k n je n  li
s te k  s pozivom : » P la č a jte  do lg  p r i  
M r. L ew inu.«

»Z a p e t  r a n  b o ž jih !«  je  k r ik n ila  
s iro m a š n a  vdova. »To je  p a  več ko  
čudež. Le p o g le jte , gospod!«

B re n t  je  p re š te l b an k o v ce . B ilo  
j ih  je  n a ta n k o  tr id e se t .

»Ali la h k o  te le fo n ira m ? «  j e  v es  
v o g n ju  v p ra ša l.

»Izvolite,«  je  lju b ezn iv o  o d v rn ila  
vdova. ’

B re n t  je  p o k lic a l Levvina in  g a  
v p ra ša l, k a k šn e  v rs te  je  b il u k ra 
d e n i d e n a r . T rgovčev  odgovor je  
p o trd il  B re n to v o  dom nevo , d a  m ed  
u k ra d e n im  d e n a r je m  n i b ilo  n i t i  
en eg a  d e se ta k a . P re s e n e č e n a  vd o 
va  je  u g a n ila  n ad zo rn ik o v e  m isli. 
Z a to  je  v p ra š a la :

»Ali m is lite , da...«
»Ne, to  n i d e n a r , ki je  b il u k ra 

den . B ržčas im a te  k a k šn e g a  d o 
b reg a  in  p le m e n ite g a  p r i ja te l ja ,  ki 
v am  v s ili pom aga...«

»K aj n a j  s to r im , gospod  n a d z o r
n ik , p o v e jte  m i?«

» S to r ite  ta k o , k a k o r p iše  n a  l i s t 
ku. P o ra v n a j te  svoj do lg  in  b o d ite  
veseli, d a  s te  se te  sk rb i znebili.«

»H m , a li sm em  ta le  d e n a r  r e s  
po rab iti...«  je  po lg lasno , bolj sebe  
k ak o r B re n ta  v p ra ša la .

»G ospa, k a r  b rez  sk rb i. C elo  p ro 
sim  vas, d a  to  s to r ite !«

N jen e  oči so  se s re č n o  sm e h 
lja le  ..

K o  se  je  B re n t s p e t v rn il v L e - 
w inovo p is a rn o , se  je  po  sili in  
s rd ito  sm e h lja l. M aščevalec  im a  
p o š ten  ob ro k  sm is la  z a  h u m o r!  
R azen  te g a  je  še  zasluž il lepo  vso
tico ; n e k a j čez p e t s to  fu n to v !

L ew in  je  im el k lo b u k  še  zm erom  
n a  g lav i. T u d i on  je  bil m ed tem  
dob il p ism o, to d a  ta k šn o , d a  m u  je  
s rd  p rek ip ev a l. P o s la la  m u  ga  je  
n e k a  lo n d o n sk a  b o ln išn ica .

» P reb e rite  to  n e s ra m n o s t!«  je  
b esn o  d e ja l  B ren tu .

B re n t je  b ra l  ta k o le  p ism o .
»Visoko sp o š to v a n i gospod!
»V im e n u  ra v n a te l ja  m i je  v 

posebno  č a s t, d a  se V am  k a r  n a j -  
isk re n e je  z a h v a lim  za  v e lik o d u šn i 
d a r  £ 555.10. P o ra b ili  g a  bom o po  
V aši ž e lji za  p o p rav ilo  n a še g a  
po slo p ja . D ovolite , visoko sp o što 
v a n i gospod, d a  V am  z a ra d i re d a  
s te m  p ism om  p o trd im  p re je m  
d e n a r ja  in  se V am  p le m e n iti  
d a ro v a lec ,

z o d ličn im  sp o š to v a n je m  
p rip o ro č im  

A. J . H arper.«
»Tem  lju d e m  v e n d a r  še  n ik o li 

n isem  n it i  b e liča  p o sla l!«  je  j a d i 
ko v a l Lew in.

»P o tle j jim  m o ra te  p o m o to  p o 
ja sn it i,«  je  s  h u d o m u šn im  n a sm e š 
kom  m e n il B ren t.

»Bog m e v a ru j!  S am o  osm ešil 
b i se. R a v n a te l j je  m oj d o b er p r i 
ja te l j .  P ra v  go tovo  m i jo  je  zago 
del sn o č n ji vlom ilec. Le k a j je  n a 
p ra v il z o s ta n k o m  t r i  s to  fu n to v ?  
R ad o v ed en  sem , k o g a  je  še  ob 
daril.«

»K do ve,« je  su h o  m e n il n a d z o r
n ik .

»Ali s te  govorili z vdovo?« je  
h la s tn o  v p ra š a l Levvin.

»G ovoril, govoril.«
»Ali je  p riz n a la ? «
»K aj bi p r iz n a la ? «  je  začu d en o  

v p ra š a l B re n t.
»No — d a  p o zn a  č loveka ki m e 

je  okrade l.«
»N iti n e  s a n ja  se j i .  D a p a  n e  bo 

sam e  žalo s ti, v am  m o ram  pove
d a ti , d a  je  vdova d o b ila  n e k a j d e 
n a r j a  in  bo m e n d a  ves dolg p la 
čala .«

Levvinu so se  oči k a r  zasve tile . »S 
ta to v i je  v zvezi. P ra v  gotovo!«

»T ega p ač  n e  m o re te  in  n e  sm e
te  t r d i t i ,  M r. L ew in. O d sv e tu jem  
v am  s le h e rn o  n e p re m iš lje n o  n a -  
m ig a v a n je . M ed tem  p a  u p am . d a  
v as bom o la h k o  p ra v  k m a lu  po
v ab ili n a  p o lic ijsko  ra v n a te ljs tv o , 
d a  b o ste  p o trd il i  is to v e tn o s t člove
ka. k i v as  je  n a sm u k ... ok rade l.«  

Le\vin je  p o s ta l n e s trp e n .
»B ežite, bežite! P o lic ija  je  s a m a  

n ad lo g a !«
B re n t je  sk o m ig n il z ra m e n i in  

odšel, č e d a l je  bolj se je  u trd il  v 
p re p r ič a n ju , d a  je  M aščevalec  re s  
n a  vso m oč zv it in  p re b r is a n  tič . 
In  v e n d a r  se  je  to laž il z u p a n je m , 
d a  n i več da leč  čas, ko m u  bo s ta l 
n a sp ro ti.  D alje prihodnjič.
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Prvi rezultati pokalnega tek
m ovanja v Ljubljani. — Coppa  
Italia je dospela do četrt finala

T o n e d e ljo  je  b ilo  ta k o  lepo  
š p o r tn o  v rem e, v sa j p r i  n a s , d a  bi 
b ilo  zaslu ž ilo  n e k a j b o ljšeg a  spo
re d a , n e k a j k rep k eg a , p r iv la č n e g a . 
T isoči b i se b ili z g rn ili  n a  ig rišče  
in  se za  n e k a j u r  k o t n e k d a j p re 
d a li  dogodkom , ra z b u r lj iv im  a li 
do lg o časn im , k a k o r  b i že bilo  n a 
neslo . T o d a  tu d i  za  sk ro m n e  p r i
re d itv e  v s e d a n je m  slogu  je  še z a 
dovo ljivo  dovolj z a n im a n ja . T iso - 
čev  s ic e r n i n a  ig r išča , m a rs ik d o  
p a  le n a jd e  p o t t ja ,  ko n a m  p a  je  
n . p r . š m a r n a  g o ra  že v in o zem 
stv u .

No, in  ta k o  so n a m  dobrodošli 
r e z u l ta t i  iz lo č iln ih  p o k a ln ih  tek em  
Vič—H erm es 0— 6, L ju b l ja n a —M la
d ik a  4— 2, S voboda—J a d r a n  4— 3.

S lo v en sk a  n o g o m e tn a  zveza je  
ob v eza la  v seh  e n a js t  lju b lja n s k ih  
k lubov , d a  se  m o ra jo  u d e le ž iti p o 
k a ln e g a  te k m o v a n ja . Iz h o d  iz z a 
d rege , k i je  sa m im  k lu b o m  p ra v  
p riše l. Za re d e n  n a d a l jn j i  p o tek  
te k m o v a n ja  je  b ilo  n a jp r e j  po 
tr e b n o  iz ločiti t r i  u de ležence , d a  
j ih  bo  p re o s ta lo  osem , k i se  bodo 
n a to  v č e t r t in i  f in a la  bo rili za  u d e 
ležbo do ko n ca . P r ih o d n jo  n ed e ljo  
bodo ig ra li  še p o v ra tn e  tek m e , d a  
se  s tv a r  n e  bi p re h i tro  iz tek la . Po 
v sega  o sm ih  n e d e lja h  se bo ra z 
odelo , k d o  je  m ed  tek m o v a lc i n a j 
boljši. *

š e  n a jb o lj  z a re s  s t a  s tv a r  vzela  
S voboda  in  J a d r a n ,  ki s ta  d o p o l
d n e  n a  L ju b lja n i o d p ra v ila  svo jo  
borbo . R e z u lta t 4— 3 za Svobodo je 
to lik o  re sen , d a  Svoboda še n ik a 
k o r n e  m ore  r a č u n a t i  z vso go to 
v o stjo  z udeležbo  v č e t r t in i  f in a la .

L ju b l ja n a  je  p ro t i  M lad ik i p o 
s ta v ila  svo jo  rezerv o  in  s 4—2 p r i
do b ila  n e k a j n a sk o k a . V p re d te k m i 
so  ig ra li  ju n io r j i  p ro t i  M arsovem  
n a ra š č a ju  in  zm a g a li s  3— 1. š e  po 
p o k a ln i te k m i so  n a s to p ili, to k r a t  
p rv i g a r n i tu r i  L ju b lja n e  in  M arsa . 
P re c e jš n je  štev ilo  g led a lcev  je  p r i
š lo  n a  svoj ra č u n . B e lo -ze len i so 
v p rv em  d e lu  ig re  s  6— 1 p o k aza li 
ve liko  n a d m o č n o s t, do  d o k o n čn eg a  
r e z u l ta ta  7—3 so  p a  z n a tn o  po
p u s tili.

Vič je  p ro t i  H e rm esu  n a s to p il  
n a  ig r išč u  v  š išk i. Z a d e v a  je  k o n 
č a la  z 0—6 za d o m a č in e  in  je  s 
te m  Vič tu d i fo rm a ln o  n a  te r e n u  
do k aza l, d a  je  b ila  p re c e j bolj n a  
m e s tu  p r i ja te l j s k a  te k m a  P o n -  
z ia n a —A m p elea  4—0 k o t b i b ila  
P o n z ia n a —Vič.

*

V ita l i ja n s k e m  p o k a ln e m  te k m o 
v a n ju  je  b ila  n a  sp o re d u  o sm in a  
f in a la . U deležilo  se je  je  n e k a j d e 
b e lih  k a lib ro v . D a n av ed em o  ta k o j 
r e z u l ta te :  B o lo g n a—S ie n a  6—3, V e- 
n e z ia — U d in ese  5—0, F iu m a n a  — 
B pezia  0— 1, L azio— M ilan o  2—0, 
L u cch ese—P a d o v a  1—3, T o r in a — 
B re sc ia  5—2, F io r e n t in a —Ju v e n tu s  
5— 3,- R o m a— N o v ara  2—2.

B o logn i je  to re j uspelo , d a  se je  
o sv o b o d ila  S iene . Do č e t r t f in a la  p a  
im a  še  z a p re k o  v m o š tv u  L iv o rn a , 
k i g a  m o ra  p re j  iz loč iti. F iu m a n a , 
k i je  v ta k o  le p e m  s tilu  o d p ra v ila  
re n o m ira n o  m o štv o  G enove, je  to 
k ra t ,  tu d i  n a  sv o jem  te re n u , k lo 
n i la  p re d  Spezio. M očno s ta  z m a 
g a la  L azio  in  F io re n tin a . k i je  o d 
p ra v i la  zm ag o v a lca  n a d  A m bro- 
s ia n o , to r in sk o  J u v e n tu s  s 5—3. 
N eo d lo čen a  R o m a —N o v a ra  se  bo 
p o n o v ila  n a  p ra z n ik  22. t .  m ., ko 
se  bo  ig r a la  tu d i  te k m a  B o lo g n a -^  
L ivorno .

V č e tr t in i  f in a la  p r ih o d n jo  n e 
d e ljo  bodo  ig ra li :  B o lo g n a  a li L i
v o rn o —V enezia , S p ez ia—L azio , P a 
d o v a—T o rin o  in  N o v a ra  a li R o m a 
— F io re n tin a , v ed n o  n a  ig r išč ih  
p rv o im e n o v a n ih .

O d d ru g ih  in o zem sk ih  re z u lta to v  
bi zabe lež ili še  n a s le d n je :

P rv e n s tv o  v šv ica rsk i n a c io n a ln i  
lig i: B ie n n a — N o rd s te rn  1— 0 ,G rass- 
h o p e rs— C h a u x  de  F o n d s  1—0, L u - 
g a n o —G re n c h e n  3— 1, S e rv e t te — 
L o sa n n e  2—0, S t. G a lle n — L u cern e  
3—1 Y o u n g  Boys— Y oung  Fellow s 
2— 0’.

F r a n c i ja :  P o k a ln i f in a le  G iro n - 
d in s  B o rd e a u x —T o u lo u se  2— 1 (o d 
ig r a n  v P a r iz u ) .

N e m č ija : F in a ln o  p rv e n s tv e n o
te k m o v a n je  D re sd e n -G le iw ltz  3—0, 
S c h a lk e  04— H a m b u rg  3—0, H e len e  
A lte n e sse n  — K o ln  6— 1, K ick e rs  
O f fe n b a c h —M iilh a u se n  5— 1, Ne- 
c k a ra u —K ic k e rs  S tu t tg a r t  5—3 
R a p id  ( D u n a j ) — M iin ch en  1860 
2—0. O. C.

»♦ ♦ ♦ ♦ * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *

Po trudapolnem delu — 
zabava in razvedrilo 
»Družinskem tedniku«!

PREMAGANA BOLEČINA
Pred dobrimi sto leti se je ponesrečil prvi poskus dr. Welsa z narkozo. 
Učenjaki so bili takrat prepričani, da je popolna ublažitev bolečin — utopija 
Danes je maska s kloroformom zdravniški instrument, brez katerega ■•'* 

moderne kirurgije ne moremo predstavljati

H orace W els je  bil zobozdravnik v 
H artfo rd u , neznatnem  m estecu d rža 
ve C onnecticut v Združenih državah. 
N e bi mogli reči, da se mu je  dobro 
godilo, in da je  bil zadovoljen. P red  
nekaj leti se je  bil v H a rtfo rd  p re 
selil iz Bostona, k je r  je  izvrševal 
prakso  v družbi to v a riša  W illiam a 
M ortona. R azdružiti s ta  se m orala, 
ker je  zobozdravniška p rak sa  kom aj 
enega lahko spodobno p reživ lja la . V 
H a rtfo rd u  se W elsu tud i ni dosti bolje 
godilo. Bil je  malo boljši podeželski 
zobozdravnik in zaposlen večinoma z 
najbo lj navadnim  rokodelskim  delom: 
d re tjem  ali p lom biranjem  zob. In  še 
to  delo je  bilo slabo plačano.

V endar W els ni bil nezadovoljen 
za rad i d en a rja , ki ga ni imel. V po
klicnem in zasebnem živ ljen ju  ni bil 
zadovoljen, ker je  hotel nekaj n a jt i  
a li odkriti, čeprav  sam  ni vedel ka j. 
Zm erom  žive na  svetu  tu d i te  v rs te  
ljud je .

Zato je  W els veliko b ra l, ne zgolj ♦ 
za zabavo tem več tu d i za rad i izobra-*  
zevanja . V erje tno  je , da je  b ra l tudi

N ada ljevan je  poizkusov v B ostonu
H orace W els sam  ni nikoli več zob 

izdiral, še m an j je  m islil na  poizku
se u sp av an ja  bolnikov. V B ostonu pa 
ne tako. T u  je  bil p red  vsem i C h ar
les Jackson , ki m u ni šla iz glave 
misel, da bi bolnike, ki jih  je  treb a  
o p e rira ti, uspavali s plini. Dve leti 
k asneje  se je odločil, da l>o s tv a r  
sam  preizkusil, in ker ne bi dobil 
zd ravnika, ki bi m u zaupal bolnika, 
je  Jackson  eksperim en tira l sam  na 
sebi.

Z aprl se je  v sobo, sedel v  udoben 
stol, vzel steklenico s čistim  žveple
nim  etrom , ga vlil nekaj na p latneno 
krpo, ki si jo  je  potem  tišča l na  u sta  
in nos. Po njegovih zapiskih  ga  je  
spreletel n a jp re j m raz, potem  vro
čina. kašelj ga je  dušil, g lava  ga  je 
bolela, omotico je  čutil, noge so mu

cm.
Kemik Jackson je  p reudaril, ni 

omenil nič o poizkusu, ki ga  je  sam 
na sebi iz vriši, pač pa  M ortona opo
zoril na  poizkus, ki so ga  p red  pe
tim i leti n ap rav ili n a  pobudo H oraca 
W elsa. M orton sp rv a  ni m ara l nič 
sliša ti, ali Jackson  ni odnehal ii> j 
menil, da bi m orali vzeti destilis'"' 
in z zrakom  razredčen  žvepleni ete*1, 
česar teda j niso storili.

M orton se je  nap rav il neum nega, 
skom ignil je  z ram eni in odšel. N a
slednji dan pa je  de ja l bolnici, da ve 
nekaj boljšega kot je  om otenje z 
magnetizm om . Vzel je  žvepleni e ter 
po navodilu dr. Jacksona te r  u sp a
val žensko, ki je  o sta la  dve m inuti 
v nezavesti te r  ni p rav  nič čutila , 
da ji  je  izdrl zob. N ato  ji  je  p red 
ložil v podpis zap isn ik  o tem .

P rva narkoza  
To je  bila na  svetu  p rv a  posrečena 

j  n ark o za -za  izvršitev  operacije. Ven- 
. . . .  .  ♦ d a r  M orton o tem  ni še n ikom ur nič

dela velikega g rškega  zd ravn ika  H ip- J  - to ' * ]e ISTI<;a , J" ste J° ze |  povedal. S aj je  tu d i Jackson  p ravueia \L iiaega gmivcga iu ia v m M  ' .  X nneli priložnost spoznati, če ste  red n i*  c.,i... š P=t- tednov kasneie
p o k ra ta  m  njegmm pripom bo, ̂ a 1** J b ra ic i našega Usta. K er pa  ž e l i m o : ^  oktobra 1846 je  d r  \V arren

ev bolečin celo vec «... l   ̂ n riie tn ih  t r e n u tk o v  t  » a r i  eTmvanclfft Hnln ♦ omogočiti neKaj p i i je tn in ^  trenutKov j n a  vseuc l i iscm  kliniki o p e r i r a l  neko
v . . . .  . . .  t  zabave tu a i tistim , ki slučajno ted a j ♦ *OTlci,ft ;n  ,\r Mnrtnn ip tpHai no

Sicer pa ni nihče nikoli ugo tov il,♦ • , i nai- na k ra tk o ?  j M?r  , Je P°. . . ♦ n iso  o ran  našega u s ta , n a j na KiatKOJ (i0g OVoru z n jim  zensko pred opera-
T'popišem o to zgodovinsko igrico. | cijo n a r k0tiz ira l. T a dan  je  bil dok-

Za igro velja jo  ta le  p rav ila : ? to r  Jackson odsoten, in  ker j‘e bil
1. Y va zgodbica im a t r i  odstavke.}odso ten , si je  M orton izbral bas ta
2. K dor po prvem  odstavku ug-.. .e?dan . H otel je  im eti slavo zase. 

osebo, za katero  g re  —  po navadi so* sto l,0
to osebe iz zgodovine, um etnosti ali ♦ J

 ______ __ slovstva, pa tudi iz obče zgodovine — ♦ N am era  se mu n i popolnoma po-
se t rodov ne bo u resn ič iloT ln  ted a j 1 dobi sto točk ; kdor ugane osebo š e le f  srečila . S icer pa  je  bila slava to 

ni bilo dolgo, odkar je  b ro š u ra f  P« drugem  odstavku, dobi 7a to c k ,|l ik s n a , da s ta  si jo  lahko dva raz- 
_ ' ® J imrtinn IHp iht T,»hkn bi si io Hili razdelili

la s tn e  dom išljije  ne bo ču tila  bole-

K D O  JE TO?

kaj je  moža napotilo, da se je jel 
tem  problemom baviti. Problem  sam i 
se je  zdel n jegovi dobi nerešljiv , in j 
kdor se je  z n jim  bavil, se je  zgolj)

račkah  S aj je  n. pr. resen učen jak ,I 
'. Velpeau v svoji le ta  1939. izšli J 

b ro šu ri trd il, da je  ublažitev  bolečin j 
u top ija , ka te re  tud i p rihodnjih  de-

p rišla  na svitlo.
V  zdravniški li te ra tu r i je  bilo pač 

tud i nekaj namigov'. Denis Papin , 
slavni izum itelj p arn e  sile, se je  baje  
tud i s tem  problemom bavil. Govorili 
so o skrivnostn ih  napojih , ki so j i h tk a t e r e  voditelj igre obdrži in jih  sam

kdor po tre tjem  odstavku ugane, p a td e l i la . Lahko bi si jo  bili razdelili 
25 točk. K dor je  pa tako  len ali ta k o fc e lo  tr ije , to  se p rav i, še H orace 
neizobražen, da osebe sploh ne uga-X W els zraven, ali na  to  ni nihče m i
ne, ka jp ak  tud i točk ne m ore dobiti. Tslil.

Ig ra lc i pišejo odgovore n a  lis tk e ,!  Že novem bra je  Jackson  osebno

v srednjem  veku sk riv a j jem ali ob
toženi ali obsojenci p red  mučenjem , 
in ki mučenci za rad i n jih  baje  niso; 
čutili bolečin. Znani so bili uspavaln i 
učinki o p ija  in hašiša  te r  poskusi, da 
bi z obkladki in podvezavanjem  do
segli enak učinek.

Seveda je  dvomljivo, če je  p rep ro 
sti zobozdravnik v H a rtfo rd u  vse to 
vedel. D om nevati pa moramo, da so 
mu bila znana raziskovan ja  slavnega 
kem ika in naravoslovca, H um pry ja  
I)avysa  v B risto lu  L e-ta  je  pred

pogleda, ne da bi izdal osebnosti, za 
katero  gre. T is ti, ki so dosegli 100 
točk, so zmagovalci.

. Poskusim o:
Bil j e  k ip a r in slik ar in j e  dva

n a js t le t svojega ž iv ljen ja  posvetil 
anatom skim  š tud ijam  človeškega te 
lesa; zato si je  pridobil za upodab-;; 
l ja n je  človeškega telesa zav idan ja  
vredno in  nedosegljivo zanesljivost. 
U podabljal je  golo človeško telo, ho
teč izražati silovitost razn ih  s tra s ti , 
ki tako  rekoč hočejo telo ra z trg a ti.

štiridese tim i leti raziskoval učinke J jjjeg o v a  želja po u s tv a r ja n ju  je  bila
—..... ! 1. «1 1 WI /1 i>/. i fliim 1/ /n v AV CI - . , • . 11 :------—razn ih  plinov, med tem i dušikov oksi- 
dul, ki je  pokazal čudno veselostni in. 
h k ra ti  u spavaln i učinek.

Z nanost in  praksa
H um pry  D avys je  bil zvezda zna

nosti, a li na  p rak tično  izkoriščanje 
svojih  izsledkov je  k a j malo mislil. 
To n a j bi bilo prepuščeno baš H o
racu  \Velsu...

Začetkom  le ta  1841 je  p rišel v 
B oston te r  obiskal svojega nekdan je
ga  d ružabnika, zobozdravnika Wil- 
liam a M ortona. T ovariša  s ta  sê  po
m enkovala to  in ono, slednjič je

ogrom na in tud i n jegova dela so ime
la  izreden fo rm at. N jegovega silovi
tega  D avida so na prim er njegovi so
dobniki k rs tili za ,G ig an ta1. P red s tav 
lja  ogrom nega p a s t ir ja , oboroženega 
za boj z G olijatom . Kdo je  to?

R azen tega  D avida je  u s tv a ril še 
mnogo nedosegljivih um etn in , tako  
Grobove Medičejcev v Novi zak ris tiji 
San  Lorenza v F lorenci. Kdo je to?

naznanil znanstveni akadem iji v P a 
rizu  sk rivnost in postopek narkoze 
z žveplenim  etrom . P rinc ip  je  bil od
k rit. Vse drugo je  bilo le izboljšanje 
postopka: nam esto e tr a  K loroform , 
na k a r  je  p rišel nasledn je  leto 1947. 
d r. Sim pson v E dinbourghu , m aska 
nam esto  p latnene krpe  itd . ... J a c k 
son je  km alu na to  dobil M ontyono- 
vo nagrado , ki je  bila ted a j nekaj 
podobnega kot Nobelova n ag rad a , 
M orton pa je  m islil še bolj p rak tično  
in je  ra jš i svoje pravice p red a ja l kot 
licence, k a r  m u je  vrglo  več stotisoč 
dolarjev.

In H orace \Vels? Ko je  izvedel, 
kakšen sloves s ta  si po svetu  prido
bila z narkozo p r ija te lj  M orton in 
njegov znanec Jackson , se je  napo
til v Boston, odtod v Novi Jo rk , nato  
celo v  Evropo, v P a riz  in  London, 
d a  bi izum rešil zase.
■ S m r t z  lastn im  izum om
; N i se m u posrečilo in m oral se je 
v rn iti v  H a rtfo rd , da bo spet od- 
g a ja l, ra z s tav lja l in p ro d a ja l ptiče.U m etn ika kot s lik a rju  kažejo p re    _ _ _

lepe freske  na  s tropu  S ix tinske k a - j ^ l i  posel n i donašal ne slave ne 
pele, nedosegljivega a rh ite k ta  pa  v e -1 zaslužka. 1. m a ja  1857. le ta  je  po- 
lika kupola Petrove cerkve v Rimu. * ljcijsk i načelnik v H a rtfo rd u  ugo- 
Kdo je  to? i to v i l  neki sam omor. Sam om or je

\Vels pripom nil, da je  našel posebno;; če  n im ate  družbe, lahko u g ib a te » n a p ra v il nekdanji zobozdravnik Ho- 
metodo d re tja  zob brez bolečin, k a -;;sam i in tako  preizkusite, koliko u č e - | race \Vels, po vsej p rilik i zarad i be-
. —  „ i_    .... —m i,„=.;i n0Sti \»am je  še ostalo iz šolskih l e t t j , .  Izvršil pa je  sam om or tako, da

in kolikšno je obzorje, ki ste  si g a j s ; j e  v ban ji p rerezal žile, -
te ro  je  celo sam  na  sebi preizkusil, 
ko mu je  po njegovih p rip rav ah  ne
ki d ru g i zobozdravnik v H a rtfo rd u  
izdrl zob.

M orton se je  zanim al za podrob 
nost in W els m u je  povedal, da je 
nap rav il ta  poizkus en k ra t z dušiko
vim okisom, drug ič  pa  z žveplenim 
etrom . S lednji se mu zdi preveč ne
varen , m edtem  ko p rv i n i popolnoma 
zadovoljivo učinkoval. M orton je 
s tv a r  prem islil, potem  pa \Velsu ne
k a j p redlagal.

N asledn ji dan s ta  šla v vseučilišče, 
k je r  je  M orton govoril z znanim  pro 
feso rjem  m edicinske fak u lte te , da bi 
ta k  poizkus n ap rav ili p ri kak i večji 
operaciji kot je  izd re tje  zoba. P ro fe 
sor je  odklonil, k er ba je  ni bilo p r i
m ernega bolnika, b ržčas pa  zarad i 
tega , ker se m u je  zadevščina p re
več n ev arn a  zdela. Z obozdravnika s ta  
govorila potem  z drugim i znanci, 
med tem i s kemikom d r. Charlesom  
Javksonom , in nasledn ji dan je  imel 
H orace W els priliko, da je  poizkuse 
u sp av an ja , ki jih  je  v  H a rtfo rd u  iz
v rš il n a  sebi in  n ek a te rih  bolnikih, 
ponovil n a  un iverz ite tn i kliniki. Pa 
bodi, da je  bil W els zelo razb u rjen  
in za rad i teg a  neroden, a li da je  bil 
zgolj nesrečen slučaj, bolnika je  u spa
val, toda baš ko so m u izd irali zob, 
se je  p rebudil in začel na  vso ,moč 
tu liti, navzoči zdravnik i in š tuden tje  
pa  so bušili v  krohot. Polom ija je  
b ila  s tra šn a .

W els se je  še is ti dan  v rn il v H a r t
fo rd  in neuspeh ga  je  tako  prizadel, 
da  je  km alu  opustil celo svoj poklic 
te r  se je l bav iti z razs tavam i in p ro 
dajo  ptičev, k a r  je  bilo že od nekdaj 
njegovo posebno veselje.

pozneje sam i pridobili.

O dgovor:

■( t9 S I— S i t l )  
t j j o.ujuong o pB un jstfo tjf

'

odrevenele in om rtvele in slednjič je 
izgubil zavest. Ko se je  prebudil, je  
pokazala u ra , ki jo  je  za kontrolo 
postavil na mizo, da je  bil osem m i
n u t nezavesten. Glavobol je  izginil 
te r  se je  šele kasneje  spet pojavil. 
Čudno je , da Jackson o tem  poizkusu 
ni n ikom ur nič povedal in je  svoje 
beležke objav il šele veliko kasneje.

B oln iki brez pogum a

F e b ru a r ja  1846, t. j . pet le t po 
\Velsovem ponesrečenem  poizkusu v 
Bostonu, je  p rišel k M ortonu neki 
bolnik Jožej Peabody te r  v p raša l, 
ali ne bi bilo mogoče bolečino ub la
žiti s kako m agnetično metodo. M ag
netizem , zmes autohipnoze in p razno
ve rja , je  bil teda j velika moda. M or
ton je  je l p rem išlja ti, če bi ne mogel 
n a  ta  način  bolnika om otiti, toda 
tem u bolniku je  m oral zob vendarle 
še z bolečinami izdreti. Ali jeseni je  
p riš la  k n jem u pac ien tin ja , ki se je  
m orda še bolj bala, in M orton je  sto
pil :k znancu, kem iku d r. Jacksonu, 
n a j bi m u posodil g u m ijas t meh. N a 
v p rašan je , k a j bo z n jim , je  M orton 
dejal, da bo n ap rav il poizkus mag- 
netičnega om otenja. Bolnici bi nap i 
hal z rak a  v u sta , k a r  bo po n jego
vem m nen ju  zadostovalo, da  vsled

a da ne
bi las tne  sm rti ču til, se je  sam  — 
n ark o tiz ira l z žveplenim  etrom .

Tako je  H orace W els u m rl s po
močjo la s tnega  izum a, zgodovina ve
likih izumov in o d k ritij pa  je  k to 
likim  že nap isan im  p rip isa la  spet 
novo trag ično  poglavje.

Z ROKE MU JE BRALI
Zamudi priložnost, kdor hočeš!
Edvard je ne ho.
»Lepo vrem e je danes!«
»Zelo lepo! c
»Upajmo, da bo tako tudi ostalo!«
»Upajmo!«
Dama v zdraviliškem  parku  se jo 

nasm ehnila.
Prijazne je  pogledala mlajšega g*- 

spod a.
Mlajši gospod je bil pa ve* vnet.
»Ali bi se lahko...«
»Prosim?«
»Ali bi se lahko zvečer spet vi

dela?«
»Zakaj ne?«
»Na sestanku?«
»Pridem.«
»Čudovito!«
Edvard se je ogrel.
»Očarljivi se mi zdite, draga gospa!«
»To se lepo sliši.«
»Ali se vam tudi jaz zdim — mi

slim, če se vam tudi jaz zdim vsaj 
prikupen?«

»Celo zelo prikupni!«
Edvardov obraz je žarel.
»Nocoj bo lep večer!«
»Prav gotovo.«
»Ali se tudi vi veselite?«
*ln še kako!«
Edvard je poslal zaradi h itrega 

uspeha nekam  negotov.
»Nečesa ne razum em  popolnoma — 

prosim, n ikar me napačno ne razu
m ite — a vse gre tako gladko tu 
lahko, nobenih težav ni.«

Dama se je veselo zasm ejala.
»Ah, vi bi me rajši osvojili?«
»Da, prav za prav res.«
»In jaz vam to otežkočam s tem, da 

vam to olajšujem ?«
»Če niste hudi — priznati moram, 

da je res...«
Dama je Edvarda na lepem  resno 

pogledala.
»U 'a  mi vas je nam enila.«
»Ah?«
»Vedela sem. da vas boni spoznala!«
Edvardu je postalo tesno.
»Ali je cenjena gospa jasnovidka?«
»Da. Tudi to.«
»In sicer?«
»Iz roke berem.«
»O prosim...«
Edvard ji je pomolil svojo roko.
»Ali tudi o meni kaj veste?«
»To se razume,« je dejala dama i«  . 

brala z Edvardovih črt na roki.
»Inženir ste, štiri in dvajset le* 

star, še  neporočen. B ivate v Kolnu.«
»To drži, draga gospa, to drži!«
»Tri sestre in b rate  imate. Vaš oče 

je tovarnar. Zelo dobro se razum eta 
in v kratkem  boste p r e v z e l i  njegovo 
tovarno.«

»To je vendar nenavadno!«
Dama je skrivnostno nadaljevala:
»Še več vidim: zaljubljeni ste. Vaša 

zaročenka je svetlolasa, zelo ljubka in 
še ne dvajset let stara. Spoznali ste 
jo pred dvema letoma s svojim oče
tom v Salzburgu. Matere še niste vi
deli.«

Edvard je bil strahovito vznem irjen.
»To vendar meji s čarovnijo!«
»Oče vaše zaročenke je zdravnik. 

Živi v Mouakovem.«
»Da, da. In m ati?«
»Matere ni v Mouakovem.«
Edvard se je oddahnil.
»Napak, d raga gospa, napak!« j® 

vzkliknil, »naposled vendar napak! 
Vsega pa le ne veste! Mati moje za
ročenke je tudi v Monakovem!«

»Mati ni v Mouakovem!«
»Kje pa?«
Dama se je nasm ehnila:
»Tukaj. Jaz sem njena mati.«

Najnovejši šlagerji za ples 
in petje  vedno na ploščah

Z ahtevajte  brezplačne seznam e!

MALI OGLASI

m

RESMAN LOJZE- L j u b l j a n a
Cesta 29. oktobra (Rimska) St. 21

lelelon 44-90

CVETLIČNI MED In la  m edico  do b ite  naj
cene je  t  Medarnt. L jub ljana  2 idovska  al. ••

FILATELISTI POZOR! K upujem  v sak o v rs tn e  
poaamez.ne znam ke k o t tu d i ce lo tn e  zbirko  
po nn jv išjth  dnevn ih  ce n ah  Is to č a sn o  nudun 
f ila te lis to m  znam ke v se r ijah  ah posam ezne 
po n a jb o lj u so d n ih  cen ah  P o izkusite  in pre
priča ti se b o s te  K n jig a rn a  Ja n e z  Dolžan — 
L jub ljana . S tr ita r je v a  *.

» R E A L IT E T A "
zavod za k u p o p ro d a jo  neprem ičnin  

je sam o v L jubljani 
* P reše rn o v a  ul. 54/1. Tel. 44-20

FR. P . ZAJEC
IZ P R A Š A N  O P T IK  IN U R A R  

L JU B L JA N A , sed a l S l r l t a r l e v a  u l . *
p r i  f r a n č i š k a n s k e m  m o s tu

tfstkovrsliia očala, daim iedi, lopionitn, Hromele, 
h T o r o m e t n ,  itd. Velita izbira ar. zlaimne m srttrnime. 
Slino knallKtna o»lika' Ciniki trenutno

Iw U j* K. B ratuš«, novinar; odgovarja  H , K ern, novinar; tiska tiskarna  M erkur d. d. v L jubljani; sa  tiskarn«  odgovarja O. M ihatek vsi v Ljubljani.


